
RevelationAPOCALIPSIS

Apocalipsis,1

Baharopùre ahri dacho to dohse wahahtore
marine masichù yoaha Jesucristo

1 1 Ahri pûi Jesucristo marine to masichù yoarire yahu
joarocai nija. Cohamacù sehe tíre yahu dutiro cûri jire

tirore, to yainare tirore dahra cohtainare masichù yoa dutiro.
Ã jiro michapucacãta to dohse wahahtore masichù yoari jire
tiro. Mahanocã dùhsa mùjano nina to ã wahahto. Jesucristore
to ã cûchù tiro sehe anjore tíre yùhùre Joãore yahu dutiro
warocari jire. 2 Ã jicù yùhù João jipihtiare yù ñùrire yahu
joarocai nija. Cohamacù ya durucuare Jesucristo ya buheare
yahu joarocai nija.

3 Ahri pûi baharopù to dohse wahahtore yahu joai nija.
Mahanocã dùhsa mùjano nina ahri jipihtia ti ã wahahto. Ã jia
jipihtina ahri pûre buheina, yù yahuare noano tùhoina yù
yahuriro sehe yoaina wahcheina jiahca.

Siete curuari macainare Jesu yaina
cahmachuinare joarocaha João

4 Yùhù, João mùsare siete curuari macainare Jesu yainare
Asia yahpa macainare joarocaja: Cohamacù to cahîa mehne
mùsare noa dutija. Ã yoa to yoadohoa mehne noano jiga mùsa.
Tiro panopùta ã jirucuriro jia tiri jire. Mipù câhùre ã jirucura.
Baharopù tarohca. To pùhtoro dujiro panoi jiina siete pjacù
bajueraina jira. Tina ti cahîa mehne noano jiga mùsa tjoa.
5 Jesucristo to cahîa mehne noano jiga mùsa tjoa. Cohamacù
yare mahñono marieno yahuriro jira tiro. Ã jiro to yariari
baharo to masa mùjari baharo ne pari turi yariasi tiro. “Õ sehe
masa mùjaahca yù yaina”, ni ñù quihõ mùhtariro jira tiro.
Ã jiriro jiro jipihtina ahri yahpa macaina pùhtoa ti bui pùhtoro
jira tiro. Marine cahîno to di cohãri mehne mari ñaare cosawere
tiro. 6 Ã cosawero marine pùhtoa sõre tiro. Sacerdotea marine
wahachù yoare tjoa. Cohamacù Jesu Pùcùro to yare yoahtinare
marine sacerdotea sõre tiro. Jipihtia dachoripe “Tuariro jira”,
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ni wahche payorucunahca mari jipihtina tirore. Jipihtina bui
pùhtoro ã jirucura tiro. Ãta jirucujaro.

7 Noano wacû masi cohtaga mùsa. Me curuari watoi duji
tarohca Cristo. To ã tachù ñùahca jipihtina. Tirore cjã puha
wajãrina cjiri câhù tirore ñùahca. To ã tachù ñùa ahri yahpa
macaina tirore cahmaeraina jipihtia curuari macaina tuaro
cahya, tiiahca. Ãta yoajaro.

8 Õ sehe nina mari pùhtoro Cohamacù: “Yùhù jipihtiare
bajuamehneriro jija. Ã yoa jipihtiare pihtichù yoahtiro jija.
Tua yùhdùrùcariro jija yùhù. Panopù ã jirucua tii. Mipù
câhùre ã jirucuja. Baharopù taihtja”, nina Cohamacù tua
yùhdùrùcariro.

Cristore si siterirore to ñùrire yahuha João

9 Yùhù João mùsa coyeiro Jesu yairo jija. Ã jicù mùsa yoaro
seheta yùhù câhù Jesu yare yù yoari buhiri ñano yùhdùhi.
Ã yoa mùsa yoaro seheta yùhùre ti ã ñano yoapachùta Jesu
yoadohoa mehne Jesure cohãerahi. Mari câno potori pùhtoro
to sùho jiro macaina cjihti jija. Yù ya dihta macaina ti cohãriro
jicù Patmo wama tiri nùcopù jihi. Cohamacù yare, Jesucristo
to buheri câhùre painare yù buheri buhiri tópù ti cohãriro jihi.
10 Tói yù jichù câ dacho domingo jichù Espíritu Santo yùhùre
cahãnopù ñono nihre. To ã ñochù yù baharo bùhùsehei tuaro
durucua bisiro coa tahre. Corneta to tuaro bisiro seheta tó
seheta bisiro coa tahre to durucua. 11 Õ sehe nino coa tahre
yù tùhochù:

—Mipù mù ñùhtire joari pûi joa õga. Mù ã joa õri baharo
siete curuari macainare Cohamacù yainare warocaga tí pûre.
Tina siete curuari Asia yahpai jia macari macaina jira. Efeso
macainare, Esmirna macainare, Pérgamo macainare, Tiatira
macainare, Sardis macainare, Filadelfia macainare, Laodicea
macainare mù ñùhtire joarocaga —nino coa tahre yùhùre.

12 To ã nichù tùhocù majarerùcahi yùhùre durucurirore
ñùi tai. Ã majarerùcacù siete sihãa pocare ti duhu payoa yucùre
uru mehne ti yoari yucùre ñùhi. 13 Tí yucù watoi ducurirore
masùno yoaro sehe bajurirore ñùhi. Tiro yoari suhtiro to
dahporipù sùri suhtirore sãariro jihre. Ã jiro uru mehne ti yoari
cahsaro mehne to pêbuhu bui tùã dihoriro jihre. 14 Ã yoa to
pjoa yaja pjoari yoaro sehe noano yehsehre. To capari pichaca
pohna yoaro sehe sihre. 15 To dahpori bronce wama tiri
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comaa siri comaa yoaro sehe si sitehre. Broncere pichaca
mehne ti noano jâweri baharo tíre wahtara noano si pa dutia.
Ti noano wahtariro yoaro sehe to dahpori noano si sitehre.
Ã yoa to durucua payù poayeri yoaro sehe tuaro bisiro coa
tahre. 16 To wamomaca poto bùhùsehei siete ñahpichoha
pocare cjùahre. Ã yoa to dùseroi ñosari pjî pù bùhùseheri
siori pjîne cuhcûhre. Ã yoa sâ dacho macariro to tuaro
minoano seheta to wùhdùa tuaro si sitehre.

17 Ã jicù tirore ñùcù to dahpori cahai doca caha sùhi
yariariro yoaro sehe. Yù ã doca caha sùchù ñùno tiro to
wamomaca poto bùhùsehe mehne yùhùre duhu payo õ sehe
nihre:

—Cuii tjiga. Yùhù jipihtiare bajuamehneriro jija. Ã yoa
jipihtiare pihtichù yoahtiro jija. 18 Catiriro jija yùhù. Yariariro
jimai. Mipùre ñùga. Jipihtia dachoripe ã catirucuriro jija yùhù.
Ã yoa yariaina ti jiroi pùhtoro jija. Yariaina ti jiro macari
sopaca sawire yù cjùaboriro seheta tópù jiinare na wio, pari
turi catichù yoa masija yùhù. 19 Ã jicù mipù wahahtore ñùcù,
joa õga. Baharopù to dohse wahahto câhùre ñùcù joa õga
mùhù. 20 Ahri siete ñahpichoha pocare yù poto bùhùsehei yù
cjùaa pocare yahuihtja mùhùre. Siete sihãa pocare ti duhu
payoa yucù uru yucù câhùre yahuihtja. Õ sehe jia yahuare
panopù masare ne yahuera tii. Õ sehe jira tí: Siete ñahpichoha
poca siete curuari macaina yù yaina cahmachuina pùhtoa jia
nina mari piti dahre buhechù. Ã jia siete sihãa pocare ti duhu
payoa yucù siete curuari macaina yù yaina jia nina mari piti
dahre buhechù —nihre yùhùre.,12

Efeso macainare Jesu yainare joa dùca dutiha Joãore

2 1 Ã ni tuhsù õ sehe ni namohre yùhùre joa dutiriro:
—Efeso macaina yù yaina, ti pùhtoro câhùre õ sehe ni

joarocaga mùhù: “Yù wamomaca poto bùhùsehei siete
ñahpichoha pocare cjùariro jija. Ã jicù siete sihãa dapoa yucù
uru mehne ti yoaa yucù watoi tiniriro jija. Ã tiniriro jicù
mùsare õ sehe ni yahuja: 2 Jipihtia mùsa yoarire masi pahñoja.
Yù ya cjihtire tuaro mùsa dahrarire, yùhùre mùsa wacû tua
duhuerari câhùre noano masija. Ñaare yoainare mùsa ñù
yabichù câhùre masija. Ã yoa ‘Jesu buhe dutiro to cûrina jija’,
nimarinare quihõno ti buherachù, quihõno ti yoaerachù ñùna,
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mahñoina ti jichù masire mùsa. 3 Yù yare mùsa yoari buhiri
mùsa ñano yùhdùpanahta yùhùre ne duhuerare mùsa. 4 Ã noano
yoaina jipanahta cânore tó yoaerare mùsa. Ahri jira tí: Yùhùre
mùsa noano cahî mùhtariro seheta mipùre yoaerara mùsa.
5 Yùhùre mùsa cahî mùhtarire wacûga mùsa tjoa. Mipùre
yùhùre mùsa cahîera curerire wacûga. Ã yoa Cohamacù yare
tuaro cahmaga tjoa. Ã cahmana, yù yare mùsa yoa mùhtariro
seheta yoaga tjoa. Mùsa ã yoaerachù sihãriare yù duhu payodù
mùsa ya dùre yù dapodùre mùsare nanocaihtja. (Ã nicù õ sehe
ni yahui nija mùsare. Mùsa tó macaina yùhùre cohãboca. Ã
cohãna tó purota pihtinahca mùsa ñaa yoaare duhuerana.)
6 Yùhùre cahîera cureina jipanahta ahrire noano yoare mùsa:
Nicolaita wama tiina ti ñaa yoarire ñù yabira mùsa. Yùhù câhù
ti yoarire ñù yabija. 7 Cahmori tiina jira mùsa. Ã jina mùsa
ya curuari macainare yù yainare Espíritu Santo to yahurire
tùhoga mùsa. Õ sehe nina tiro: ‘Jipihtinare Jesure wacû tua
duhuerainare Cohamacù masare to cûno paraíso wama tiro
macadù dichare chù dutiihtja. Tù dicha catichù yoaa jira’,
nina Espíritu Santo”, ni yahu joarocaga Efeso macaina yù
yainare, ti pùhtoro câhùre.

Esmirna macainare Jesu yainare joaroca dutiha Joãore

8 ’Esmirna macaina yù yainare, ti pùhtoro câhùre õ sehe ni
joarocaga mùhù: “Yùhù jipihtiare bajuamehneriro jija. Ã yoa
jipihtiare pihtichù yoahtiro jija. Yariaa wahai. Pari turi catija
tjoa. Ã jicù õ sehe ni yahuja mùsare: 9 Mùsa ñano yùhdùrire
masija. Pjacùoina mùsa jichù câhùre masija. Ã jipanahta
Cohamacù yare noaare pjíro cjùara mùsa. Paina sehe ‘Judio
masa jija’, nimarina mahñoina jira. Tina mùsare ti ñano quiti
dahrerire masija. Tina Satana yaina jira. 10 Mipùre mùsa
ñano yùhdùhtire cuiena tjiga. Tùhoga mùsa. Watîno mùsare
Cohamacùre duhu dutiro cãina mùsa mehne macainare peresu
yoa dutirohca. Diez dachori waro ñano yùhdùnahca mùsa. Ti
ã ñano yoachù mùsare ti ã wajãmoñopachùta yùhùre yù ya
câhùre cohãena tjiga. Mùsa ã yùhùre cohãerachù ñùcù jipihtia
dachoripe Cohamacù cahapù mùsare ã jirucuchù yoaihtja.
11 Cahmori tiina jira mùsa. Ã jina mùsa ya curuari macainare
yù yainare Espíritu Santo to yahurire tùhoga mùsa. Õ sehe nina
tiro: ‘Jipihtina Jesure wacû tua duhueraina pichacapù wahasi.
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Ti yariari baharo pichacapù wahasi’, nina Espíritu Santo”, ni
joarocaga Esmirna macaina yù yainare, ti pùhtoro câhùre.

Pérgamo macainare Jesu yainare joaroca dutiha Joãore

12 ’Pérgamo macaina yù yainare, ti pùhtoro câhùre õ sehe
ni joarocaga mùhù: “Yùhù ñosari pjî pù bùhùseheri siori pjîne
cjùariro jija. Mùsare õ sehe ni yahuihtja: 13 Mùsa yoarire,
mùsa ya maca macaina ti yoari câhùre masija. Tó macaina
pùhtoro Satana jira. Tó macaina Satanare ño payoina Antipare
yù yare noano yahuriro cjirore wajãre. Tirore ti ã wajãchù
ñùpanahta yù yare yoarucuna yùhùre ne wacû tua duhuerare
mùsa. 14 Mùsa ã wacû tua duhuerapanahta mahanocã yùhùre
yùhdùrùcare mùsa. Cãina mùsa mehne macaina Balãa ya
buheare cahmana. Panopù Balãa pùhtoro Balac wama tirirore
õ sehe ni buhea tire: ‘Israe masare yùhdùrùca duacù
“Cohamacù jira”, mùsa nia masùrine ño payo mùsa duhu
payoa chùare chù dutiga tinare. Ã yoa numia mehne ñano
yoachù yoaga tinare’, ni buhea tire Balãa cjiro. Cãina mùsa
mehne macaina to buheare cahmana. 15 Ã yoa paina mùsa
mehne macaina Nicolaita wama tiina ya buhea sehere duhu
duaerara. 16 Ã jina mùsa ñaa tùhotumari cjirire tùhotu cohtota,
Cohamacù yare tuaro cahmaga tjoa. Mùsa ã cahmaerachù
ñùcù soaro mehne mùsa cahapù wahacù, ã ñano yoaina
mehne cahmacheihca yù dùseropù jiri pjî ñosari pjî mehne.
17 Cahmori tiina jira mùsa. Ã jina mùsa ya curuari macainare
yù yainare Espíritu Santo to yahurire tùhoga mùsa. Õ sehe
nina tiro: ‘Jipihtinare Jesure wacû tua duhuerainare maná
wama tiri chùare to nùori chùare waihtja. Yehsea tãa câhùre
waihtja tinare. Tí tãare wahma wamare yù joa õa tãa jiahca.
Paina tí wamare ne masisi. Tí tãare naina dihta tí wamare
masiahca’, nina Espíritu Santo”, ni joarocaga Pérgamo macaina
yù yainare, ti pùhtoro câhùre.

Tiatira macainare Jesu yainare joaroca dutiha Joãore

18 ’Tiatira macaina yù yainare, ti pùhtoro câhùre õ sehe ni
joarocaga mùhù: “Yùhù Cohamacù macùno yù capari picha
pohna yoaro sehe sira. Ã jia yù dahpori bronce wama tiri
comaa ti wahtari comaa yoaro sehe si sitera. Mùsare õ sehe
ni yahuja: 19 Mùsa yoarire masija yùhù. Cohamacùre paina
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câhùre mùsa cahîrire, yùhùre mùsa cohãerarire, painare mùsa
yoadohorire, ñano yùhdùpanahta yùhùre mùsa duhuerarire
masija. Wahmanopù mùsa yoariro yùhdoro mipù sehere
noano yoa namona nina mùsa. Tí câhùre masija yùhù. 20 Mùsa
ã noano yoaina jipanahta õ sehe yùhùre yùhdùrùcahre mùsa:
Jezabe wama tiricoro ‘Cohamacù yare yahu mùhtaricoro jija’,
ni mahñoricoro mùsare to ñano buhechù tùhona ticorore
tuhtierare mùsa. Mahño buhero yù yainare yùhùre dahra
cohtainare numia mehne ñano yoachù yoara. Ã jiro ‘Cohamacù
jira’, ti nia masùrine paina ño payo ti duhu payoa chùare chù
dutira ticoro yù yainare. 21To ñaare to cahyahtore cohtasinimai.
Yù ã cohtapachùta mùa mehne to ñano yoaare duhu duaerare.
22 Yùhùre tùhoga mùsa. Ticorore dohatichù yoaihtja. Ticoro
mehne ñano yoaina câhùre dohatichù yoaihtja. Ã jia tina pjíro
ñano yùhdùahca. Ãta yoaihca tinare ticoro mehne ti ñano
yoaare ti cahyaerachù, tíre ti duhuerachù. 23 Ã yoa ticoro ya
buheare cahmainare wajãihtja. Yù ã yoachù ñùa jipihtina yù
yaina yù noano masiriro jichù masiahca. Masa ti tùhotuare ti
goa pjaa câhùre masija. Yù ã masiriro jichù masiahca tina
ticorore yù buhiri dahrechù ñùa. Jipihtina mùsa ñaare yoari
buhirire buhiri dahreihtja mùsare. Ã yoa mùsa noaare yoari
wapa sehere noano yoaihtja mùsare. 24 Paina mùsa mehne
macaina Tiatira macaina ticoro ya buheare cahmaerare. Mùsa
sehe Satana ya buheare ‘Pano to yahuerari cjiri’, ti nia buheare
cahmaerare mùsa. Ã jicù mùsa sehere duti namosi yùhù.
25 Ahri dihtare yoa duti namoihtja mùsare: Mùsa cahapù yù
tahto pano yù buheare mùsa masirire ne mahanocã duhuena
tjiga. 26,27 Jipihtina ñaare duhuinare yù yare ã yoarucuinare
pùhtoa sõihtja. Yù Pùcù yùhùre to pùhto sõriro seheta mùsa
câhùre pùhtoa sõihtja. Jipihtia yahpari macaina bui pùhtoa
sõihtja mùsare. Ã pùhtoa sãana, mùsa docai jiinare jipihtia
yahpari macainare tuaro dutinahca mùsa. Dihi biatore mari
yucùcù mehne pohachù dói to wahtiaro seheta Cohamacùre
yùhdùrùcainare ãta yoanahca mùsa. 28 Ã jicù mùsare yù yare
ne duhuerainare bohrea mùja tachù mùja tariare waihtja
mùsare. 29 Cahmori tiina jira mùsa. Ã jina mùsa ya curuari
macainare yù yainare Espíritu Santo to yahurire tùhoga
mùsa”, ni joarocaga Tiatira macaina yù yainare, ti pùhtoro
câhùre.
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,23

Sardis macainare Jesu yainare joaroca dutiha Joãore

3 1 ’Sardis macaina yù yainare, ti pùhtoro câhùre õ sehe ni
joarocaga mùhù: “Yùhù siete pjacù bajuerainare Cohamacù

yainare dutiriro jija. Ã yoa siete ñahpichoha pocare cjùariro
jija. Mùsare õ sehe ni yahuja: Mùsa yoarire masija. Õ sehe
ni tùhotumana paina mùsare: ‘Tina Cohamacù yare noano
yoa pahñoina jira’, ni tùhotumana mùsare paina. Ti ã ni
tùhotupachùta Cohamacù yare noano yoaerara mùsa. 2 Ã jina
noano yoaga mùsa ‘Ñaare yoari’, nina. Cohamacù yare mùsa
masirire noano wacûga, ‘To yare duhuri’, nina. Cohamacù to
ñùchù noano yoa pahñoerasinire mùsa. 3 Ã jina yù yare mùsa
tùho mùhtarire noano wacûga mùsa. Ã wacûna yù yare yoaga
tjoa. Cohamacù yare pari turi cahmaga tjoa. Yù nino sehe mùsa
yoaerachù wacûenoca mùsare buhiri dahreihtja. Yacariro
wacûenoca to yacaro sãariro seheta mùsare wacûenoca buhiri
dahreihtja. 4 Cãina mùsa mehne macaina Sardis macaina ñaare
yoarucuina jierara. Wete marieni suhtirore mùsa sãaboriro
seheta tí suhtirore mùsa wete piho duaeraro seheta ti ñaa
yoaare piha duaerare mùsa. Ã noaina jina, yehseri suhtiro
sãaina yùhù mehne tininahca mùsa sehe. Ã yoahtina cjihti jira
mùsa. 5 Jipihtina yù yare duhueraina ãta yehsea suhti sãaina
jiahca. Ã yoa yùhù mehne ã jirucuhtina ti wamare to joa õri
pûi tina câhù ti wamare joa õina jiahca. Ti wamare to joa
õrire pahã cohãsi yùhù. Yù Pùcù to ñùrocaroi, anjoa câhù ti
ñùrocaroi yù yaina mùsa jirire yahuihtja tinare. 6 Cahmori
tiina jira mùsa. Ã jina mùsa ya curuari macainare yù yainare
Espíritu Santo to yahurire tùhoga mùsa”, ni joarocaga Sardis
macaina yù yainare, ti pùhtoro câhùre.

Filadelfia macainare Jesu yainare joaroca dutiha Joãore

7 ’Filadelfia macaina yù yaina, ti pùhtoro câhùre õ sehe
ni joarocaga mùhù: “Yùhù ñaa marieriro jija. Yù nino seheta
yoariro jija. Davi cjiro panopù macariro pùhtoro dutiriro waro
sawire cjùariro jiro masare to dutiriro seheta tuaa mehne
dutiihtja yùhù câhù. Tí tuaa mehne yù yoa dutichù ne paina
tíre dùcata masierara. Yù yoa dutierachù ne paina tíre yoa
masierara. 8 Jipihtiare mùsa yoaare masija yùhù. Wacû tuaera
cureina jipanahta yù buheare noano tùho, tíre ne duhuerare
mùsa. Ã jicù yù yare cûi mùsare tíre buhe duticù. Ã jia paina

771 APOCALIPSIS 3

El Nuevo Testamento en guanano de Colombia, 3ra ed. ©2010, Liga Bíblica Internacional



‘Tíre buhena tjiga’, ni dùcata masierara mùsare. 9 Ã jicù õ
sehe yoaihtja: Paina mùsa cahai jiina Satana yaina jira. ‘Judio
masa jija’, nipahta judio masa waro jierara. Tinare mùsa panoi
na tuhcua caha sù mùsare ño payochù yoaihtja tinare. Yù ã
yoachù ñùa mùsare yù cahîare masiahca tina. 10 Mùsare yù
yare yù duhu dutierachù tùhona noano yùhtire mùsa. Mùsa ã
yoachù ñùcù ahri yahpa macaina jipihtina ti ñano yùhdùhti
pja jichù mùsare dùcataihtja mùsa ñano yùhdùerahto sehe.
Tí pja jipihtina ti ñano yùhdùhti pja jirohca. 11 Mahanocã
dùhsara ahri yahpapù yù tjua tahto. Yù yare mùsa masirire
boena tjiga. Ã yoa yùhùre ã yùhtirucuga, mùsa noano yoari
wapare ‘Butiri’, nina. 12 Ã jicù yù yare ã yoarucuinare yù
Pùcù ya wùhù macaina cjihtire cûihtja tinare. To ya wùhù
macaa botari ti yoari pja ti jirucuro seheta Cohamacù mehne
jirucuchù yoaihtja tinare. Ã jia Cohamacù mehne macaina ã
jirucuahca. Ã jicù Cohamacù wùhù macaa botaripù yù joa õno
seheta tinare ti pjacùripù õ sehe ni joa õihtja: Cohamacù yù
Pùcù wamare, to ya maca wama câhùre joa õihtja. To ya maca
wahma maca Jerusalê jirohca. Tí maca mùanopù Cohamacù
cahapù tari maca jirohca. Yùhù wahma wama cjùaihca. Tí
wama câhùre joa õihtja ti pjacùripù. 13 Cahmori tiina jira
mùsa. Ã jina mùsa ya curuari macainare yù yainare Espíritu
Santo to yahurire tùhoga mùsa”, ni joarocaga Filadelfia
macaina yù yainare, ti pùhtoro câhùre.

Laodicea macainare Jesu yainare joaroca dutiha Joãore

14 ’Laodicea macaina yù yainare, ti pùhtoro câhùre õ sehe
ni joarocaga mùhù: “Yùhù Cohamacù jipihtia to yoarire, to
yoahti câhùre yoa sohtori tiriro jija. Yùhù potocã yoariro jija.
Ã jicù mahñono marieno yù ñùrire ã yahurucuriro jija.
Jipihtiare yù Pùcù to yoarire yoabasariro jija yùhù. 15 Jipihtia
mùsa dohse yoarire masija yùhù. Yùhùre wacû tuaina jipanahta
mahanocã wacû tuaina jira mùsa. Õ sehe jira tí: Co yùsùera co
sâ mehne pjiroca si putia co yoaro sehe jira mùsa. Tó sehe jia
core mari ji coaeraro seheta yùhùre wacû tuaera cureina mùsa
jichù yùhù câhù mùsare ji coaeraja. Yùhùre mùsa noano wacû
tuachù noaboa yùhùre. Yùhùre mùsa wacû tuaerachù ña
niboa yùhùre. Yùhùre mùsa wacû tuaerari yùhdoro mahanocã
wacû tuaina mùsa jichù ña yùhdùara. 16 Mùsa ã jichù ñùcù ñù
yabi yùhdùaja yùhù. Ñaa core yù cho cohãno seheta yùhùre
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mahanocã wacû tuainare ñù yabi yùhdùaja yùhù. 17 Ã jina õ
sehe ni tùhotumana mùsa: ‘Jipihtiare cjùaja. Ne yaba dùhsaerara
marine’, ni tùhotumana mùsa. Ã nipanahta pjacùoina yoaro
sehe jira mùsa. Ã jina capari ñùeraina ti ñù duaare ti masieraro
seheta Cohamacù yare ne masierara mùsa. Ã jina suhti
marieina ti bùo tiro seheta Cohamacù to ñùrocaroi mùsa ñaa
yoarire bùo tihtina jira mùsa. 18 Mùsa ã jiina jichù ñùcù õ
sehe ni yahuihtja mùsare: Uru warore mùsa nuchùboro seheta
noaare yù cjùaare naga mùsa. Mùsare yùhùre wacû tuachù
yoaihtja. Ã jina potocãta Cohamacù ya mehne pjíro cjùanahca.
Ã yoa yehseri suhtirore mùsa nuchù mùsa sãano seheta yù di
cohãri mehne yù yariaro mehne mùsa ñaa yoaare cosawerina
jiga. Ã yoana noaa suhti sãaina ti bùo tieraro seheta mùsa
ñaare cosawerina jina bùo tisi mùsa câhù. Ã yoa mùsa caparire
mùsa co tiri baharo noano mùsare bajuro seheta Cohamacù
yare noano tùhoga, mùsa noano masihto sehe. 19 Jipihtina yù
cahîinare yahuja. Ã jicù yù cahîina ti jichù ñùcù, ti tùhoerachù
tinare quihõno yoa dutija, tinare yoadohocù tacù. Ã jina yù ya
sehere tuaro cahmaga. Ã yoa mùsa ñaare tùhotumari cjirire
cohtota, tí ñaare duhuga. 20 Tùhoga yùhùre. Mùsa wùhùre
bihari wùhùre yù sùrùca yù sãa dua yù pisurucuboro seheta,
mùsa mehne macariro ji duai nija. Yù ã ji duachù tùhoina jina
yùhùre mùsa mehne ji dutiga. Yù yaina jiga. Mùsa ã ji dutichù
mùsa mehne jiihtja. Ã jicù mari sùho chùro seheta mùsa mehne
noano jiihtja. Ã jina yùhù mehne macaina jinahca mùsa.
21 Watînore yù yùhdùrùcari baharo yù Pùcù pùhtoro to dujiro
cahai dujija, yùhù câhù duticù tacù. Tó seheta mùsa câhù ñaa
yoarire mùsa yùhdùrùcari baharo yù pùhtoro dujiro cahai
dujinahca, mùsa câhù dutina tana. Mùsare yù cahai dujichù
yoaihtja. 22 Cahmori tiina jira mùsa. Ã jina mùsa ya curuari
macainare yù yainare Espíritu Santo to yahurire tùhoga mùsa”,
ni joarocaga Laodicea macaina yù yainare, ti pùhtoro câhùre
—nihre yùhùre joa dutiriro.,34

Mùanopù Cohamacùre na tuhcua
caha sù ti ño payoare ñùha João

4 1 Yùhùre to ã ni yahuri baharo mùanopù pjõari sopacare
ñùhi. Pari turi corneta to tuaro bisiro seheta tuaro durucua

bisiro coa tahre yù tùhochù. Õ sehe nihre yù tùhochù:
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—Õpù mùja taga. Ahri yù yahuhti cjihti baharopùre
wahahtore mùhùre ñoihtja. Yù niriro seheta ã waharohca
—nino coa tahre mùanopù.

2 To ã ni yahuchùta tópù mùja sùcù Espíritu Santo tuaa
mehne ñùi nihi. Ã jicù pùhtoro dujirore mùanopù ñùhi. Tói
câiro dujihre. 3 Noano si siteriro dujihre. Diamante wama tia
tãa yoaro seheta, rubí wama tia tãa yoaro seheta noano si
siteriro dujihre tiro. Ã jiro buhini soro esmeralda yoaro sehe
si siteri soro dacho macai dujihre tiro. 4 Ã yoa to dujiro
cahai veinticuatro dujiare ñùhi. Tí dujia pùhtoa dujia yù ñù
mùhtarirore duji soroahre. Tí dujiapù veinticuatro Jesu yaina
pùhtoa dujihre. Yehsea suhti tiina jihre. Ã yoa pùhtoa ti pisaa
sorori uru sororire pisaina jihre tina. 5 Yù ñù mùhtariro dujiroi
orocasitehre. Ã yoa soro sehe jiro choro bisiro coa tahre.
Wùpo câhù bisiro coa tahre. Tí dujiro panoi siete sihãa poca
jihre. Siete sihãa poca mehne to piti dahre buhechù Cohamacù
yaina siete pjacù bajueraina jihre. 6 Ã yoa to dujiro panoi pjiri
ma yoaro sehe vidro yoaro sehe sipari ma jihre. Noano co
sitiri ma yoaro sehe jihre.

Ti dujiro cahai pititiaro soro sehe bajuina jihre. Ti pjacùri
panoi ti baharo bùhùsehe câhùre payù capari tiina jihre tina.
7 Yù ñù mùhtariro soro bajuriro yairo sohãriro yoaro sehe
bajuhre. To baharo jiriro wachù yoaro sehe bajuhre. Ti baharo
jiriro masùno wùhdùa sehe wùhdùa tiriro jihre. Tina tiaro
baharo jiriro cja to cjãmùadùpùrire saño dujiriro yoaro sehe
bajuhre. 8 Tina seis dùpùri wùa dùpùri tiina jihre. Ã jia ti wùa
dùpùri pù bùhùseheripùta payù capari tia dùpùri jihre. Ã yoa
dachoripe, ñaminipe ã dururucua nihre. Ne durucu duhuerare.
Õ sehe ni durucuhre:

“Noariro, noariro, noariro Cohamacù mari pùhtoro
tua yùhdùariro jira.

Tiro panopùta ã jirucua tiri jire.
Mipù câhùre ã jirucura.
Baharopù tarohca”,

ni durucurucua nihre.
9 Ã ni durucua tina pititiaro soro bajuina to tuaare durucua

nihre pùhtoro dujiroi dujirirore. Ã durucua, tirore jipihtia
dachoripe jirucurirore wahche payoa “Noana”, nia nihre.
10 Ti ã yoa payochù ñùa veinticuatro Jesu yaina pùhtoa sehe
pùhtoro dujiroi dujiriro panoi na tuhcua caha sù, tirore ño
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payohre. Tiro jipihtia dachoripe jirucuriro jira. Ã ño payoa ti
pùhtoa pisaa sororire to dujiro panoi doca payohre. Ã doca
payoa õ sehe nihre tina:

11 “Mùhù Cohamacù sã pùhtoro waro jira.
Tuariro, noariro jira mùhù.
Mùhù sã ño payoriro jii nina.
Mùhùre ã ño payorucuro cahmana sãre.
Jipihtiare bajuamehneriro jira mùhù.
Mù cahmariro seheta tí jipihtiare bajuamehnea tiri

jire mùhù”,
nihre tina Cohamacùre, tói dujirirore.,45

Joari pûre turêri tiare cordero câhùre yahuha João

5 1 Baharo tói dujiriro to wamomaca poto bùhùsehei to
cjùari pûre joari pûre ñùhi. Tí pû pù bùhùseheri to joari

pû to turêri tia jihre. Ã yoa siete wihtã ñahaa mehne to wihtã
ñahari tia jihre. 2 Tí tiare turêri tiare ñù tuhsù, tuariro anjore
ñùhi. Tiro tuaro durucua mehne õ sehe ni yahuhre:

—¿Ahri tiare wihtã ñahaare pahrêboriro ñaa buhiri
marieriro diro sehe jijari, mùsa tùhotuchù? —nihre tiro anjo.

3 Ã niparota tí tiare pahrêhtirore bocaerare. Mùanopù, ahri
yahpapù, catiina watoi, yaria tuhsùina watoi ne tí tiare ñahaare
pahrêhtiro mariahre. Ã jiro tí tiare buhehtiro mariahre. 4 Ã jicù
pahrêhtirore, tí pûre ñùhtirore ti bocaerachù ñùcù tuaro tiihi
yùhù. 5 Yù ã tiichù ñùno câiro Jesu yaina pùhtoa mehne
macariro õ sehe nihre yùhùre:

—Tiiecù tjiga. Tí tiare ñahaare câiro pahrê masina. Tiro
Juda ya curua macariro tuariro jira. Tuariro jiro “Yairo
sohãriro”, ti ni pisuriro jira. Tiro pùhtoro Davi panamino ji
turiariro jira. Watînore yùhdùrùcariro jira tiro. Ã jiro tiro tí
tiare siete ñahaare pahrê masiriro jira —nihre tiro yùhùre.

6 To ã nichù tùhocù pùhtoro dujiro panoi cordero to
ducuchù ñùhi. Cuatro soro bajuina, Jesu yaina pùhtoa tina
watoi ducuhre tiro cordero. Tiro ti wajãriro cjiro sehe bajuhre.
Siete sahari tiriro, siete capari tiriro jihre. Tí siete sahari ã yoa
siete capari mehne to piti dahre buhechù Cohamacù yaina
pjacù bajueraina siete bajueraina yoaro sehe jira. Tina to
yaina pjacù bajueraina jipihtiro ahri yahpapù Cohamacù to
warocarina jihre. 7 Ã jiro cordero sehe pùhtoro dujiro cahapù
sùro, tirore to poto bùhùsehei to cjùari tiare tùãwe nahre. 8 To
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ã tùãwe nachù ñùa cuatro soro bajuina, veinticuatro pùhtoa
câhù cordero panoi na tuhcua caha sù, tirore ño payohre.
Tina pùhtoa jipihtina arpa wama tia bùapùtêare, uru wahwari
câhùre cjùahre. Tí wahwari incienso noano wahpaa posa tia
wahwari jihre. Tí incienso mehne to piti dahre buhechù
Cohamacù yaina tirore ti sini payori yoaro sehe jihre.
9,10 Ã tirore ño payoa õ sehe ni wahmaa basaare tina basa
payohre tirore:

“Mùhù ti wajãriro cjiro jira.
Ã jicù mù di cohãri mehne sã ñaa yoari buhirire

cohãre mùhù Cohamacù yaina sã jihto sehe.
Ã jicù jipihtia curuari macainare cãinare, jipihtia

dùseri durucuinare cãinare, jipihtia yahpari
macainare cãinare sã ñaa yoari buhirire mù
di cohãri mehne cosawere mùhù Cohamacù
yaina sã jihto sehe.

Sãre jipihtinare Cohamacù yaina cjihtire cûre mùhù.
Ã jicù sacerdotea cûhre mùhù sãre Cohamacùre

dahra cohtaina sã jihto sehe.
Ã yoacù ahri yahpa macaina bui pùhtoa sõhre

mùhù sãre.
Ã yoariro jicù tí tiare wihtã ñahaare pahrêhtiro

jira mùhù”,
ni basa payohre tina corderore.

11 Pari turi ñùcù millones anjoa perire ñùhi. Pùhtoro
dujirore cuatro soro bajuinare, veinticuatro pùhtoare anjoa
sehe tinare soroa dùcù sùhre. Tina anjoa peri tuaro ti sañurucu
payochù ñùhi. 12 Õ sehe ni tuaro sañurucu payohre tina:

“Cordero ti wajãriro mùhù jipihtinare dutiriro,
jipihtiare cjùariro, masi pahñoriro,
tua yùhdùariro jira mùhù.

Masa ti ñaa buhiri ti wajãriro mù jichù ñùna ã
ni ño payoja mùhùre.

‘Noabiariro jira’, ninahca mùhùre.
Mùhùre noano durucunahca”,

ni sañurucu payohre anjoa peri.
13 Ã jicù paina câhùre ti sañurucu payoa coa tachù tùhohi.

Jipihtina mùano macaina, ahri yahpa macaina, catiina,
yariaina cahapù jiina câhù, pjiri ma macaina, jipihtiropù jiina
õ sehe ni durucu payoa coa tahre:
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“Cohamacùre to dujiropù dujirirore, Cordero câhùre
mùsare pùarore noano durucunahca.

Mùsare wahche payonahca.
‘Noa Yùhdùaina, Tua Yùhdùaina jira’ nina,

jipihtia dachoripe ã nirucunahca mùsare”,
ni durucu payoa coa tahre.

14 Ã jia tina cuatro soro bajuina ti ã durucu payochù tùhoa
“Ãta ni durucu payojaro”, nihre. Ã jia Jesu yaina pùhtoa sehe
na tuhcua caha sù Cohamacùre, Cordero câhùre ño payohre.,56

Papera tiare to nari tiare wihtã ñaharire pahrêna Cordero

6 1 Baharo papera tiare to nari tiare Cordero wihtã ñaha
mùhtanore pahrêhre. To ã pahrêchù ñùhi. To ã pahrêri

baharo câiro soro bajuina mehne macariro, “Ñùna taga”, nihre.
Ã nino wùpo yoaro sehe bisihre tiro.

2 To ã niri baharo ñùhi yùhù. Yehseriro cawalore ñùhi.
Tiro bui pisariro bùedùre cjùahre. Tirore pùhtoro pisari sorore
wahre pairo sehe. To ã wari baharo tiro sehe tirore ñù tuhtiinare
yùhdùrùcaro wahahre.

3 Baharo câ wihtã ñahanore pahrê tuhsù Cordero pa wihtã
ñahanore pahrêhre tjoa. To ã pahrêri baharo pairo soro bajuina
mehne macariro “Ñùna taga”, to nichù tùhohi tjoa.

4 Ã jicù pairo cawalore sohãrirore ñùhi tjoa. Tiro bui
pisarirore tuaare wahre pairo sehe. Ahri yahpa macainare
cahma wajã dutihtirore cûhre tirore. Ã jia jipihtiro macaina
cahma wajãahca ahri yahpapù. Ã yoa pjiri pjî ñosari pjîne
wahre tirore.

5 Baharo pùarore pahrê tuhsù Cordero parore pahrêhre tjoa.
Ã jicù pùaro ti durucuri baharo pairo soro bajuina mehne
macariro “Ñùna taga”, to nichù tùhohi.

To ã niri baharo ñiriro cawalore ñùhi. Tiro bui pisariro
balanza quihõnore cjùahre. 6Tirore yù ñùri baharo soro bajuina
watoi õ sehe nino coa tahre:

—Câ dacho dahrari wapa mehne trigore câ kilota nuchùahca
masa. Câ dacho dahrari wapa mehne cebada wama tia yaparire
tia kilota nuchùahca masa. (Trigo, cebada câhù pihtia wahaahca.
Ã jia tí wapa bùjù niahca.) Wiho mejeta chùa dahrea sere,
vino câhùre dojochù yoaena tjiga —nino coa tahre.
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7 Baharo tiarore pahrê tuhsù Cordero parore pahrêhre tjoa.
To ã pahrêri baharo pairo soro bajuina mehne macariro ji bato
tiriro “Ñùna taga”, nihre tjoa.

8 To ã nichù tùhocù wapoariro cawalore ñùhi. Tiro bui
pisariro “Yariachù yoariro” wama tihre. Ã yoa to baharo tariro
“Yariaina ti jiro” wama tihre. Ã jiro tinare tuaare wahre pairo
sehe. Ahri yahpapùre cuarta parte* masare wajã dutihre.
Cahma wajãa mehne, jùca baa mehne, dohatia mehne,
wahiquina nùcùri macaina suaina mehne tópeina masare ti
wajãhtore cûhre tinare.

9 Baharo pititiaro wihtã ñahaare pahrê tuhsù Cordero paro
ñahanore pahrêhre tjoa. To ã pahrêchù altar docai Jesu yaina
ti wajãrina ti catiri yajeripohnarine ñùhi. Cohamacù yare ti
yahuri buhiri, “Jesu yaina jija”, ti ni yahuri buhiri tinare
wajãri jire. 10 Tina sañurucua õ sehe nihre Cohamacùre:

—Mùhù sã pùhtoro, ñaa marieriro, mahñono marieno, mù
niriro seheta yoariro jira mùhù. ¿Ahri yahpa macainare, sãre
wajãrinare dohse jichù buhiri dahreihcari mùhù? —ni
sañurucuhre tina.

11 Ã jiro tinare yehsea suhti yoaa suhtire wahre. Tinare ã
waro õ sehe nihre tinare:

—Sosiniga. Paina mùsa coyea Jesu yaina mùsa yoariro
seheta mipù câhùre noaa buheare buhesinia nina. Mùsare ti
wajãriro seheta tina câhùre ti wajã pahñohto dùhsasinina. Ã jina
tinare jipihtinare ti wajãhto pano mahanocã sosiniga mùsa
—nihre tinare.

12 Baharo cinco wihtã ñahaare pahrê tuhsù Cordero paro
wihtã ñahanore pahrêhre tjoa. Tóre to ã pahrêchùta tuaro
yahpa ñuhmihre. To ñuhmini baharo sâ dacho macariro ñiriro
choro wahahre. Ñiri suhtiro yoaro seheta ñiriro choro wahahre.
Ã yoa sâ ñami macariro di yoaro sehe sohãriro wahahre.
13 Ã yoa ñahpichoha poca yahpapù boraa wahahre. Yucùcù
dicha yahsaare wihnono to wã bure bororo seheta ñahpichoha
poca boraa wahahre. 14 Ti ã wahari baharo mùano butia
wahahre. Papera tiare mari turêchù to bajueraro seheta
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bajuerare mùano. Ã yoa jipihtia tâyucù câhù nùcopo câhù pa
sehepù sùrùcahre. 15 To ã wahachù ñùa, ahri yahpa macaina
bui pùhtoa coparipù tâyucù macaa tãa docapù câhùre duhtihre.
Paina pùhtoa, surara pùhtoa, pache pùa, tuaina, jipihtina tinare
dahra cohtaina, dahra cohtaina jieraina câhù tóihta duhtimahre.
16 Ã duhtia tâyucùre, tãa câhùre õ sehe nihre:

—Sã bui bora pjaga. Sãre nùoga. Siro pùhtorore to dujiroi
dujirirore cui yùhdùaja. Cordero suaro, sãre ñano buhiri
dahrerohca. “Ã buhiri dahreri”, nina nùoga sãre. 17 Jipihtinare
tuaro ti buhiri dahrehti dacho ji tuhsùra. Ã jia ti buhiri
dahrehtore ne câiro duhtiro bihoeraro, câno pjasi —nihre tina
jipihtina.,67

Israe masa pjacùrire Cohamacù to
wama ña õhtore yahuha João

7 1 Baharo pititiaro anjoare ñùhi. Tina jipihtiropù wahahre.
Câiro nortepù waharo tópù tari wihnonore taerachù

yoahre. Pairo surpù, pairo sâ mùja taropù, pairo sâ sãanopù
wahahre. Nortepù wahariro yoaro seheta yoahre tina câhù.
Ã jiro ahri yahpapù, pjiri mapù câhùre ne wihnono taerare.
Ne câdù yucùcùre wihnono wã ñuhmichù yoaerare. 2 Ã yoa
pairo anjore ñùhi tjoa. Sâ mùja taropù taro nihre tiro. Cohamacù
catiriro to wama ña õnore na taro nihre tiro. Ã na taro paina
pititiaro anjoare tiro sañurucuhre. Tina anjoa sehe ahri yahpare,
pjiri ma câhùre Cohamacù to dojomehne dutiina jihre.
3 Tinare sañurucuro õ sehe nihre anjo:

—Cohtasiniga. Cohamacùre dahra cohtaina ti wùhdùa
pocare to wamare õna tana nija. Sã ã õhto pano ahri yahpare,
pjiri mare, yucùri câhùre dojomehnesiniena tjiga mùsa
—nihre tiro paina pititiaro anjoare.

4 Ã jiro Cohamacù to wama mehne ti wùhdùa pocare ti
õhtinare “Õpeina jira”, ni yahuhre yùhùre câiro. Israe masa
doce curuari macaina ciento cuarenta y cuatro mil masa ti
õhtina jiyuhti. 5 Ahrina jiyuhti ti õhtina: Doce mil masa Juda
panamana ji turiaina ti õhtina jihre. Paina doce mil masa
Rubê panamana ji turiaina ti õhtina jihre. Paina doce mil
masa Gad panamana ji turiaina ti õhtina jihre. 6 Paina doce
mil masa Aser panamana ji turiaina, paina doce mil masa
Neftalí panamana ji turiaina, paina doce mil masa Manase
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panamana ji turiaina ti õhtina jihre. 7 Paina doce mil masa
Simeo panamana ji turiaina, paina doce mil masa Leví
panamana ji turiaina, paina doce mil masa Isacar panamana
ji turiaina ti õhtina jihre. 8 Paina doce mil masa Zabulõ
panamana ji turiaina, paina doce mil masa José panamana
ji turiaina, paina doce mil masa Benjami panamana ji turiaina
ti õhtina jihre. Tópeinata jipihtina masa ciento cuarenta y
cuatro mil to wama mehne ti õhtina jihre.

Payù yehsea suhti tiinare yahuha João marine

9 Baharo payù masare ñùhi. Jipihtia yahpari macainare,
jipihtia curuari macainare, jipihtia dùseri durucuinare, jipihtia
macari macainare cãinare Cristore cahmaina dihtare tói
ducuinare ñùhi. Pùhtoro to dujiro panoi, Cordero panoi
ducuhre tina masa. Payù masa jihre. Ã jia quihõ bihoina
jierare. Yehsea suhti tiina jihre tina. Ã yoa pjaa põ pûrine
cjùahre. 10 Ã jia tina jipihtina õ sehe ni tuaro sañurucuhre:

“Cohamacù jira sãre yùhdùchù yoariro.
Tiro to dujiroi dujiriro jira.
Cordero câhù sãre yùhdùchù yoariro jira”,

ni sañurucuhre tina. 11 Ã jia jipihtina anjoa, Jesu yaina pùhtoa
câhù, soro bajuina mehne pùhtoro to dujiro cahai ducuhre.
Ã ducua to dujiro panoi doca caha sù, Cohamacùre wahche
payohre. 12 Õ sehe ni wahche payohre tina:

“Ã tjira.
Cohamacù sã pùhtoro mùhùre noano durucuja.
Noa yùhdùariro, masi pahñoriro jira mùhù.
Mùhùre ‘Noana’, nija.
Mùhùre ño payoja.
Tua yùhdùariro jira mùhù.
Mù tuaa mehne yoariro jira mùhù.
Tó seheta jirucuriro jira mùhù jipihtia dachoripe.
Ã tjira”,

ni wahche payohre tina.
13 Ti ã nichù tùhoro câiro Jesu yaina pùhtoa mehne

macariro yùhùre õ sehe ni sinituhre:
—¿Ahrina yehsea suhti tiinare masijari mùhù? ¿Ti tarirore

masijari mùhù? —ni sinitu ñùhre yùhùre.
14 To ã nichù tùhocù:
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—Masieraja —ni yùhtihi.
—¿Noa jijari tina? —ni sinituhi tirore.
Yù ã nichù tùhoro õ sehe nihre yùhùre:
—Ahrina ñabiaro yùhdùri dacho jichù câno pjaina jira.

Ti suhti cosawerina ti jiro seheta Cordero to di cohãno mehne
ti ñaa buhirire cosawerina jira. Ã jia noano yehsea suhti tiina
jira. 15 Ã to cosawerina jia Cohamacù to dujiro panoi tirore ã
ño payorucura. Dachoripe, ñaminipe tirore ã ño payorucura,
sacerdotea Cohamacù wùhùi ti yoariro seheta. Ã jiro tina
mehne ã jirucuro, tinare yoadohorohca Cohamacù “Soro
wahari”, nino. 16 Ne pari turi jùca baasi tina. Ã jia ñahma
yapiosi tina. Ne sâ dacho macariro siro tinare ne jâ pjasi.
Tuaro sia tinare ñano yùhdùchù yoasi. 17 Pùhtoro dujiro potoi
ducuriro Cordero tinare ñù wihborohca. Ovejare ñù wihboriro
yoaro sehe tinare ñù wihborohca. Ã ñù wihboro mári pohtaripù
catichù yoaa mári pohtaripù tinare mù tã wahcãnohca, ovejare
ñù wihboriro to mù tãno seheta. Ã yoaro ã wahcherucuchù
yoarohca tinare. Ã jia ne pari turi tiisi tina —ni yahuhre Jesu
yaina pùhtoa mehne macariro yùhùre.,78

Seis papera ti wihtã ñahaare pahrê
tuhsùro parore pahrêha Cordero

8 1 Seis papera ti wihtã ñahaare pahrê tuhsùro parore
pahrêhre tjoa Cordero. To ã pahrê tuhsùchù câ hora dacho

macai tópù mùanopù noano dihta marieaa wahahre. 2 To ã
wahari baharo siete anjoare Cohamacù panoi ducuinare ñùhi.
Tinare siete cornetarire wahre pairo. 3 Pairo anjo uru wahware
inciensore posa tihti wahware cjùariro altar cahapù sù,
ducuhre. Tói to ducuchù payù inciensore tirore wahre, jipihtina
Cohamacù yaina tirore ti siniri mehne morehtire. Ã jiro uru
altarpù Cohamacù to dujiro panoi jiri altarpù tí inciensore jâ
mùohre Cohamacùre. 4 Ã jia anjo to cjùari wahwa macaa
inciensore altarpù to poho siteri baharo tí incienso macaa
me Cohamacù yaina tirore ti siniri mehne mùjaa wahahre.
5 Ã wahari baharo altar macaa niti mehne tí wahwa wahpa
wahachù, yahpai poho cûnocahre. To ã poho cûnocachùta
wùpo pja, soro sehe jiro bisi mùa, oroca site mùa, yahpa
ñuhmi mùahre.
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Cornetarire yahuha João

6 Baharo siete anjoa cãina ti cornetarire putia taa nihre.
7 Câiro anjo to yariare puti mùhtahre. To ã putichù co poca

yùsùa poca pichaca mehne, di mehne morea poca yahpapù
bora sù cahahre. Ti bora sù cahachùta yahpa jâa wahahre. Õ
puro jâhre: Ahri yahpa dacho maca sùro caharoi jâa wahahre.
Ã jiro tó puro posata yucùri câhù jâa wahahre. Tó puro posata
tja câhù jâa wahahre.

8 Anjo câiro to ã puti mùhtari baharo pairo anjo to yaria
cornetare putihre tjoa. To ã putichù pjidù tâcù yoaro sehe
bajudù noano jârucudù pjiri mapùre waharoca ñojaa wahahre.
Ã jiro yahpa to jâriro puro tó purota pjiri ma di ma dojoa
wahahre. 9 Ã jia pjiri ma macaina wahi dacho maca mahano
sùboro waroi yariaa wahahre. Tópe bùsota dohoa bùso câhù
minia wahahre pjiri mapùre.

10 Pùaro anjoa ti putiri baharo pairo anjo câhù to yaria
cornetare putihre tjoa. To ã putichù pjiria ñahpichohaca,
sihãria yoaro sehe siria yahpapù bora sù cahaa wahahre. Ahri
yahpa macaa mári dacho macabo cureroi tópe mári bui bora
sù cahaa wahahre ñahpichohaca. Tópe co wijaa copari bui
câhùre bora sù cahaa wahahre. 11 Tópe márita sùêa mári
wahahre. To ã wahachù payù masa tí mári macaa core, tí
copari macaa co câhùre sihnimaa, yariaa wahahre. Tia
ñahpichohaca “Sùênia”, wama tihre.

12 Tiaro anjoa ti putiri baharo pairo anjo câhù to yaria
cornetare putihre tjoa. To ã putichù sâ dacho macariro, ñami
macariro câhù dacho maca sùboro waroi dojoa wahahre.
Ñahpichoha peri câhù dacho maca sùboro waroi jia poca tópe
pocata dojoa wahahre. Tópe poca mùano macaa poca noano
buhrierare. Dachopù pititia horari waro sâ dacho macariro ne
buhrierare. Ñamine pititia horari waro sâ ñami macariro,
ñahpichoha poca câhù ne buhrierare.

13 Baharo ñùroca mùohi tjoa. Mùanopù wùrirore cjare ñùhi.
Ã jicù to sañurucuchù tùhohi. Õ sehe nihre tiro:

—Ñabiara. Ñabiara. Tiaro anjoa mipù putierasiniina ti putiri
baharo pinihtare ñabiaro waharohca. To ã wahachù ahri
yahpai jiina ñabiaro yùhdùahca —nihre tiro.
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9 1 Baharo pititiaro anjoa ti putiri baharo pairo anjo to
yaria cornetare putihre tjoa. To ã putichù ñahpichohaca

yoaro sehe jiriro anjo mùanopù bora tarirore ñùhi. Yù ã ñùno
watoi tirore cùãri copa macari sawire wahre. 2 Ã jiro tiro tí
copare to pjõochù pichaca me wijaahre. Pjiri pichaca macaa
me yoaro seheta pjíro me wijaahre tí copare. Ã wijaaro tí me
dóihta sâ dacho macarirore, mùano câhùre butia wahachù
yoahre. 3 Ã yoa tí me puhichai jiina poreroa yahpapù tahre.
Pichõno soroa ti tuaro purîno seheta tina câhù tuaro purîhre.
4 Ã jiro tjare, yucùrire, paye toaare ñano yoa dutierare tinare.
Masa dihtare ñano yoa dutihre tinare. Cohamacù to wamare ti
wùhdùa pocare õmahnoeraina dihtare ñano yoa dutihre tinare
poreroare. 5 Ã ñano yoa dutiparota tinare wajã dutierare.
Tinare wajã dutieraparota cinco sâri waro tinare ñano purîchù
yoa dutihre. Pichõno soroa tjoaa ti purîno seheta purîchù
yoaina jihre poreroa câhù. 6 Tinare ti ã purîchù yoachù masa
yariaa waha duaahca. Ti ã yaria duapachùta tinare yaria dutisi.

7 Poreroa sehe cawaloa yoaro sehe bajuhre. Ti cahma
wajãhto pano cawaloare ti suhti sãariro seheta tó seheta
bajuina jihre tina poreroa câhù. Ti dapu pocai pùhtoa ti pisaa
sorori uru sorori yoaro sehe bajuhre. Ti wùhdùa poca masa
yoaro sehe bajuhre. 8 Ti pjoari numia pjoari yoaro sehe jihre.
Ã yoa ti piri yaya piri yoaro sehe jihre. 9 Pê buhu dùcatari
cahsaro comaa cahsaro yoaro sehe bajuhre ti cutiro. Ã yoa
tina ti wùchù payù cawaloa mùrocaina ti mùrocaro sehe ti
wùa dùpùri bisihre. Cawaloa tunua bùsore wajaina ti cahma
wajãnopù wahaa, ti bisiro seheta bisihre poreroa wùa dùpùri.
10 Ã yoa pichõno soroa ti pichõno tiro seheta, tjoariaca ti
cjùaro seheta jihre tina poreroa. Ti pichõri mehne tjoaa, cinco
sâri waro masare purîchù yoahre. 11 Tina pùhtoro cjùaina
jihre. Cùãri copa pùro jihre ti pùhtoro. Tiro anjo jihre. Hebreo
ya mehne Abadón wama tihre tiro. Griego ya mehne Apolión
wama tihre. (Apolión “Pihtichù yoariro”, nino nina.)

12 Poreroa masare ñano ti purîno yoari baharo ahri ti ñano
yùhdù mùhtariro cjiro pihtia wahahre. Tó baharo pùa taha
pari turi ñano yùhdùsiniahca masa.

13 Baharo câ wamomaca pihtiina anjoa ti putiri baharo
pairo anjo to yaria cornetare putihre tjoa. To ã putichù
Cohamacù panoi ducuri altarpù uru altarpù durucua bisi wijaro
coa tahre. Tí altar macaa sahari pititia saharipù durucua bisi
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wijaro coa tahre. 14 Ã durucuro cornetare putiriro anjore
yahuhre:

—Eufrates wama tiri ma pjiri mapù peresupù jiinare anjoare
wioga. Tina pititiaro anjoa jira —nino coa tahre.

15 Ã nino coa tachù tùhoro anjo sehe tinare pititiarore
wiohre, payù masare wajãhtinare. Ahri horare, ahri dachore,
ahri sâre, ahri cùhmare quihõno cohtaa nihre tina pititiaro
anjoa. Ti cohtariro mù sùra. Ã jia wajãa taa nina. Jipihtina
dacho maca doca curero masare wajãahca. 16 Ã yoa ti surarare
“Õpeina jira”, ti nichù tùhohi. Tina cawaloa bui pisaina jihre.
Doscientos millones surara jihre.

17 Ã yoa cawaloare tina bui pisaina câhùre ñùhi. Tina
cawaloa bui pisaina ti pê buhure dùcataa suhti, comaa suhti,
sohãa suhti, yahsaa suhti, ewù sehe bajua suhti jihre. Ã jia
cawaloa ti dapu poca yaya sohãina yoaro sehe bajuhre. Ti
dùseripù pichaca, me, azufre wama tia me câhù wijaahre.
18 Ã jia cawaloa dùseri wijaa masare wajãhre. Jipihtina dacho
maca mahano sùboro waroi tópeina masare wajãhre. Pichaca
mehne, me mehne, azufre mehne payù masare wajãhre.
19 Tina cawaloa ti dùseri mehne wajãhre. Ã yoa ti pichõri
mehne wajãhre tjoa. Ti pichõri sohtoapù agãa dapu poca
yoaro sehe bajuhre. Ã jia ti pichõri mehne ñano yoahre tina
masare.

20 Payù masa yariaeraina ti wajã dùharina sehe ti ñaa
yoarire ne duhuerare. Watîare ño payo duhuerare. “Cohamacù
jira”, ti nia masùri câhùre ño payo duhuerare. Tí masùri uru
mehne, plata mehne, bronce wama tiri comaa mehne, tãa
mehne, yucùri mehne ti yoari masùri jihre. Tí masùri sehe
ñùerare. Tùhoerare. Tinierare. 21 Paye ñaa câhùre tina ne
cahyaerare. Masare ti wajãrire, numia mehne ti ñano yoarire,
ti yacari câhùre ne cahyaerare tina. Ã jia yaya ti yoaro sehe
yoaa, tí câhùre ne cahyaerare tina.,910

Mahari tiacãre papera tiacãre na taha anjo

10 1 Baharo pairo tuariro anjo mùanopù to duji tachù
ñùhi. Me curua watoi tahre. Ã yoa buhini soro to

dapu bui pisahre. To wùhdùa sâ dacho macariro yoaro sehe si
sitehre. To ñùchùa pichaca yoaro sehe bajuhre. 2 Ã yoa mahari
tiacã papera tiacãre to pjãri tiacãre cjùahre tiro. To dahporo
poto bùhùsehe macari dahporo mehne pjiri mápù tù cûhre. To
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dahporo cõ bùhùsehe macari dahporo sehe macarocai tù cûhre.
3 Ã ducuro yaya ti sañurucuro seheta tiro tuaro sañurucuhre.
To ã sañurucuri baharo siete wùpoa yahua coa tamahre. 4 Ti ã
yahuchù tùhocù joa dùcamahi. Yù ã joa dùcapachùta mùanopù
yùhùre õ sehe ni durucuro coa tahre:

—Siete wùpoa ti nirire painare yahui tjiga. Ã jicù tíre joa
nai tjiga —nino coa tahre yùhùre.

5 To ã niri baharo pjiri mapù ducuriro, macarocai ducuriro
anjo to wamomaca poto bùhùsehe siõroca mùohre mùanopù.
6 Ã siõroca mùono Cohamacù ã catirucuriro wama mehne
wama payohre. Tiro Cohamacù sehe jipihtiare mùanore,
mùano macaare, ahri yahpare, ahri yahpa macaare, pjiri
mare, pjiri ma macaare yoariro jira. Ã wama payoro õ sehe
nihre anjo:

—Cohamacù mehne potocã nii nija. Tó purota cohtanahca.
7 Seis anjoa cornetarire ti putiri baharo pairo anjo to putichù
Cohamacù panopù “Õ sehe yoaihtja”, to niriro seheta ã
yoarohca. Panopù masare tíre noano yahuera tiri jire. Baharo
tirore dahra cohtainare, to yare yahu mùhtaina sehere noano
yahu pahñoa tiri jire tiro. Tí to yahu cûrire mipùre yoarohca
tiro —nihre anjo.

8 To ã niri baharo mùanopù yùhùre durucuro coa tariro pari
turi durucuro coa tahre tjoa. Õ sehe nino coa tahre yùhùre:

—Pjiri mápù ducuriro macarocai ducuriro siro anjo cahapù
wahaga. Ã wahacù papera tiacãre to cjùari tiacãre naga
—nino coa tahre yùhùre.

9 To ã nino coa tachù tùhocù anjo cahapù wahahi. Tirore
papera tiacãre yù sinichù tùhoro õ sehe ni yùhtihre yùhùre:

—Naga. Ã jicù ahri tia papera tiacãre chùga. Mù wahma
chùchù mi yoaro sehe noano bisirohca. Mù pjaropù mù bùrori
baharo sùêa waharohca —nihre yùhùre.

10 To ã nichù tùhocù tí tiacãre anjore yù nari baharo
chùhi. Yù wahma chùchù mi yoaro sehe bisihre. Yù chù bùrori
baharo yù pjaropù sùêa wahahre. 11 Yù ã chùri baharo õ sehe
nihre yùhùre:

—Pari turi macari macaina, yahpari macaina, payù dùseri
durucuina, tina bui pùhtoa câhù baharo ti dohse wahahtore,
Cohamacù tinare to dohse yoahto câhùre yahuyuga mùhù
—nihre yùhùre.
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Pùaro Cohamacù yare yahuhtinare yahu joaha João marine

11 1 Baharo yùhùre quihõdùre wahre Cohamacù. Tjuadù
puro yoadù jihre tù. Tùre waro õ sehe nihre yùhùre:

—Yù ya wùhùre quihõi wahaga. Tí wùhù macari altar
câhùre quihõga. Ã yoa tuhsù, tí wùhùi yùhùre ño payoinare
quihõga. 2 Sopaca wija sùrùcari wapare noari wapare quihõi
tjiga. Tí wapa yùhùre cahmaerainare ti cûri wapa jira. Tina
cuarenta y dos sâri waro Cohamacù ya macare tí maca macaina
câhùre ñano yoaahca. Ã jicù quihõi tjiga ti ya wapare noari
wapare. 3 Ã jicù yù yare yahuinare pùarore warocaihtja. Mil
doscientos sesenta dachori waro yù yare yahuahca. Masa ti
coyea ti yariari baharo ti sãa suhti barore sãaina jiahca tina yù
yahu dutiina —ni yahuhre yùhùre.

4 Ahri yahpa macaina bui pùhtoro Cohamacù panoi pùadù
Olivo wama tia yucù ducura. Pùadù sihã payoa yucù câhù tí
yucù cahai ducura. Tí yucù mehne piti dahre to buhechù ahrina
pùaro to yare yahuina tí yucù yoaro sehe jira. 5 Ã jia tinare ñù
tuhtiina tinare ti ñano yoa duachù tina sehe ti dùsero macaa
picha pohna mehne jâ pahñoahca tinare ñù tuhtiinare. Õ seheta
tinare ñano yoainare wajãahca tina pùaro Cohamacù yare
yahuina. 6 Ã yoa tina pùaro ti coro ta dutierachù coro tasi. Ã
jiro Cohamacù yare ti yahuro puro coro tasi. Ã jia márine di
mári wahachù yoaahca tina. Ã jia ahri yahpare ñano wahachù
yoaahca. Jipihtia dohse jiare, jipihtina dohse jiinare masare
ñano wahachù yoaahca. Ti dohse yoa duaro puro ã ñano
wahachù yoaahca ahri yahpare. 7 Ti ã yoa pahñochù waro
cùãri copapù jiriro ñariro nùcù macariro wijaarohca. Ã
wijaaro Cohamacù yare yahuina mehne cahmachenohca. Ã
cahmacheno tua yùhdùrùcaro tinare wajãnohca. 8 To ã wajãri
baharo ti pjacùri cjiri pjiri maca macari mahapù coãahca.
Yahuina pùhtorore ti cjã puha wajãri maca jira tí maca. Tí
maca macaina ñaina jia Sodoma macaina, Egipto macaina
yoaro seheta jia, tí pjare Sodoma, Egipto câhù wama tirohca
tí maca mari piti dahre buhechù. 9 Ã coãa tia nùmù noano
coãa, pa nùmù dacho macai ti pjacùri tí mahai coãahca. Ã jia
jipihtia yahpari macaina, jipihtia curuari macaina, jipihtia
dùseri durucuina tópe nùmùri waro ti pjacùrire ñùrucuahca.
Ã ñùrucua tópe nùmùri waro ti pjacùrire ya dutisi. 10 Ti ã
yariarina jichù ñùa ahri yahpa macaina wahcheahca. Ã wahchea
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bose nùmùre yoaa, ti basi paye barore ã wanocaahca. Tina
pùaro Cohamacù yare yahuina masare ñano yùhdùchù yoarina
jiri jire. Ã jia ti ã yariachù ñùa wahche yùhdùahca ahri yahpa
macaina. 11 Ã jiro tia nùmù baharoi pa nùmù dacho macai
Cohamacù ti pjacùrire masonohca. To ã masochù tina pari turi
wahcãrùcù sùahca. Ti ã wahcãrùcù sùchù ñùa jipihtina cui
yùhdùahca tinare. 12 Baharo tina pùaro mùanopù tuaro
durucuro coa tachù tùhoahca. Õ sehe ninohca tinare:

—Õpù mùja taga mùsa —nino coa tarohca.
To ã nichù tùhoa me curua watoi mùjaa wahaahca. Ti

yabirina cjiri ti mùjachù ñùahca. 13 Ti ã mùjachùta yahpa
tuaro ñuhminohca. To ã ñuhmichù tí maca macaa wùhùse
décima parte* boraa wahaahca. Ã jia yahpa ñuhmino mehne
siete mil masa yariaa wahaahca. Paina dùhsaina sehe cùaa
wahaa, Cohamacùre mùano macarirore “Tuariro jira”, ni ño
payoahca tirore.

14 Ahri jipihtia ti ã wahari baharo pùa taha masa ñano
yùhdù tuhsùina jiahca. Ti ã yùhdùri baharocãta pari turi dóihta
masa ñano yùhdùahca tjoa.

Seis cornetarire ti putiri baharo pairo putiha

15 Baharo seis cornetarire ti putiri baharo pairo anjo to
yariare putihre. To ã putichù mùanopù tuaro durucua coa
tahre. Õ sehe nia coa tahre:

“Mipù Cohamacù Cristo mehne ahri yahpa macaina
bui pùhtoa jiahca.

Ã jia jipihtina bui pùhtoa ã jirucuahca”,
nia coa tahre. 16 Ã yoa Cohamacù panoi pùhtoa dujiapù
dujiina veinticuatro Jesu yaina pùhtoa Cohamacù panoi caha
sù, tirore ño payohre. 17 Ã ño payoa õ sehe nihre:

“Sã pùhtoro Cohamacù, tua yùhdùariro jira mùhù.
Mùhù panopù ã jirucua tiri jire.
Mipù câhùre ã jirucura mùhù.
Mù tuaa mehne masa ti pùhtoro mù jirùcachù

‘Noana’, nija mùhùre.

787 APOCALIPSIS 11

* Una décima parte: Õi ‘décima parte’ to nichù, õ sehe jira. Diez
wùhùse jichù, câ wùhù jira décima parte. Cien wùhùse jichù diez
wùhùse jira décima parte.

El Nuevo Testamento en guanano de Colombia, 3ra ed. ©2010, Liga Bíblica Internacional



18 Jipihtina ahri yahpa macaina mùhùre cahmaeraina
mùhù mehne suamare.

Mipùre tinare mù buhiri dahrehti pja jira.
Yariaina câhùre mù buhiri dahrehti pja jira.
Ã jiro mù yaina sehere noaare ti yoari wapare mù

wahti pja jira.
Cãina tina mùhùre dahra cohtaina mù yare yahu

mùhtaina jira.
Ã yoa tina, paina mù yaina mehne jipihtina mùhùre

ño payoina jira.
Ã jicù pùhtoare, wiho jiina câhùre mù yaina ti jiri

wapa noano yoaihca mùhù.
Ã jiro ahri yahpa macainare dojomehne cohtainare

mù cohãhti pja jira mipùre”,
ni ño payohre pùhtoa Cohamacùre.

19 Ti ã yoari baharo mùano macari wùhù Cohamacù ya
wùhù to pjõori wùhù jihre. Ã jina tí wùhùi jiri carore ñùhi sã.
Tí caro puhichapù Cohamacù masare to dutiare joa õa pjîni
tãa pjîni sãahre. Sã ã ñùchùta orocasite mùa, wùpo pja mùa,
soro jiro bisi mùa, yahpa ñuhmi mùa, co poca yùsùa poca
mùanopù payù bora tahre.,1112

Numinore pinono câhùre yahuha João

12 1 Baharo ahri yahpa to dohse wahahtore mùanopù
ñohre. To ã ñori wiho waro jierara. Õ sehe ñù mùhtahi:

Mùanopù numinore ñùhi. Ticoro to suhtiro sâ dacho macariro
yoaro sehe si sitehre. Sâ ñami macariro bui ducuhre. Pùhtoro
to pisari soro barore doce ñahpichoha poca cjùari sorore
pisaricoro ducuhre. 2 Ã ducuro mahanocã dùhsahre to pohna
tihto. Ã jiro ticoro sañurucuhre. 3 Baharo pari turi ñùhi
mùanopù: Pjiriro pinonore sohãrirore ñùhi. Siete dapu poca
tiriro jihre. Jipihtia to dapu poca pùhtoa ti pisaa sorori barore
pisaa dapupoca jihre. Ã jiro diez sahari tiriro jihre tiro. 4 To
pichõno mehne ñahpichoha pocare wahba siteroca borohre.
Jipihtia ñahpichohare dacho macabo cureroi wahba siteroca
borohre. Ã jiro numino pohna tihticoro panoi ducuhre pinono.
To macùnocã to bajuachù chùro taro nimahre. 5 Baharocãta
cjùa tuhsùhre wihãrirocãre. Jipihtia yahpari macaina ti pùhtoro
cjihto jihre tirocã. To ã pùhtoro tuariro jichù, masa tirore
yùhdùrùcaa câno pjasi. To ã masa bajuachùta Cohamacù to
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dujiro cahapù tirocãre naa wahcãa wahahre. 6 To ã yoachù
numino sehe masa marienopù duhti wahcãa wahahre.
Cohamacù to cahnoyuriropù duhti wahcãhre ticoro. Tópùre
mil doscientos sesenta dachori waro Cohamacù ticorore ñù
wihborohca.

7 Wahmanore mùanopù cahma wajã dùcaa tiri jire. Miguel
wama tiriro anjo to yaina anjoa câhù pinono mehne cahmachea
tiri jire. Ti ã cahmachechù pinono to yaina anjoa mehne
Miguere cahmachea tiri jire. 8 Ã yoa Miguel câhù pinonore
yùhdùrùcaa tiri jire. Ã jiro pinono yaina anjoa câhùre mùanopù
ji namo dutiera tiri jire. 9 Ã jiro pjiriro pinonore cohãnocaa
tiri jire Cohamacù. Tiro pinono watînota jiro nina. Satana
wama tiriro jira. Panopù tiro pinono pjacù tiriro jia tiri jire.
Tiro jipihtiro yahpa macainare mahñoriro jira. Tirore to yaina
anjoa mehne mùanopù jirirore yahpapù cohã boroa tiri jire.

10 Baharo mùanopù sañurucuro coa tachù tùhohi:
—Mipùre Cohamacù masare yùhdùchù yoahre jùna. Mipù

pinihtare Cohamacù mari pùhtoro jiro tahre to tuaare ñono
taro. To warocariro Cristo câhù to pùhtoro jiare to tuaare
ñohre jipihtinare. Watînore mùanopù jirirore yahpapù cohã
borohre. Ã cohã bororo to tuaare ñohre Cohamacù. Tiro watîno
sehe dachoripe, ñaminipe Jesu yainare “Ahrina ñaina jira”,
ni yahusãno niri jire Cohamacùre. Ã jiro mari coyeare Jesu
yainare yahusãriro jiri jire. 11 Cristo Cordero wama tiriro to
di cohãri mehne mari coyea Jesu yaina tirore wacû tuaina ti
ñaa yoari buhirire cohãre tiro. Ã wacû tuaina jia watînore
yùhdùrùcare. Ã yoa Cohamacù yare yahua, watînore
yùhdùrùcare. To yare ti yahuri buhiri paina tinare ti wajã
duapachùta, tina cuieraa, Cristo yare duhuerare. 12 Ã jina
mùsa mùano macaina wahchega. Watînore yahpapù to cohã
borochù ñùna wahchega. Wiho mejeta ahri yahpa macaina,
pjiri ma macaina câhù pjacùoina wahanahca mùsa sehe.
Ahri yahpapù tirore to cohã borori baharo mùsa cahapù jira
watîno. Tirore to buhiri dahrehto mahanocã dùhsara. Ã jiro
sua yùhdùara tiro. Mùsa cahapù sùro, pjacùoina mùsare
tjuachù yoarohca tiro —ni sañurucuro coa tachù tùhohi.

13 Pinonore yahpapù to cohã borochù ñùno, pinono sehe
numinore, wihãrirocã pocorore nùnù ti wahcãhre. 14 Ã jiro
ticorore pjiriro cja to wùa dùpùrire wahre Cohamacù, masa
marienopù to wù duhti wahcãhto sehe. Tópù to sùri baharo
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tia cùhma noano pa cùhma dacho maca waroi ticorore ñù
wihbohre Cohamacù. To ã ñù wihbochù pinono ticorore ñano
yoa masierare. 15 Tói to jichù ñùno pinono pjíro core cho
cohãhre ticorore mùroca bùrochù yoaro taro. 16 To ã yoachù
yahpa sehe ticorore yoadohohre. Pinono to dùseroi wijaa core
yahpa sehe wihmi na pahñonocahre. 17 To ã wahachù ñùno
pinono sua yùhdùahre. Ã suaro cãina ticoro panamana ji
turiaina mehne cahmacheno wahahre pinono. Tina sehe
Cohamacù dutiare yoaina jia, Jesu ya buheare noaa buheare
ne duhueraina jihre. 18 Ã yoa pinono pjiri ma dùhtù cahai
ducuhre.,1213

Pùaro nùcù macainare yahuha João

13 1 Ã yoa nùcù macarirore tí mai jirirore to wahcã
wihichù ñùhi. Tiro sehe siete dapu poca, diez sahari

tiriro jihre. To sahari pùhtoa ti pisaa sorori barore pisahre. To
dapu pocare to wamare joa õri dapu poca jihre. Tí wama to
ñari wama jichù ñù yabira Cohamacù. 2 Tiro nùcù macariro
yairo dohroriro yoaro sehe bajuhre. Ã jiro oso yoaro sehe
dahpori tiriro jihre. Yairo sohãriro pjiriro wùrù yoaro sehe
dùsero tiriro jihre. Ã yoa pinono sehe to tuaare wahre nùcù
macarirore. Ã waro tirore to pùhtoro dujiroi cûno, tiro yoaro
sehe payù masare dutichù yoahre pinono nùcù macarirore.
3 Câ dapu nùcù macariro dapu ti wajãmariro dapu yoaro sehe
bajuhre. To ã bajupachùta to camino sehe yatia wahahre.
Tí dapu to catichù ñùa, cùaa wahahre jipihtina ahri yahpa
macaina. Ã cùaa, nùcù macarirore ño payohre. Ã jia tiro mehne
macaina wahahre masa. 4 Ã yoa nùcù macarirore pinono to
tuaare to wachù ñùa masa sehe tirore pinonore na tuhcua
caha sù, ño payohre. Ã jia nùcù macariro câhùre na tuhcua
caha sù, tirore ño payohre. Ã ño payoa õ sehe nihre:

—Ne pairo mù yoaro sehe tuariro mariahna. Pairo mùhùre
ne yùhdùrùca masierara —ni ño payohre masa nùcù
macarirore.

5 Ã yoa tiro nùcù macariro “Tua yùhdùrùcariro jija”,
to nipachùta Cohamacùre to ñano durucupachùta ã
tùhotunocasinihre Cohamacù sehe. Ã jiro cuarenta y dos sâri
waro tiro nùcù macariro masare dutisinimahre. Tó purota to
pùhtoro jihtore cûre Cohamacù. 6 Ã jiro tiro Cohamacùre ñano
durucuhre. To wamare, to wùhùre, mùanopù to jiro macaina
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câhùre ñano durucuhre nùcù macariro. 7 Ã yoaro Cohamacù
yainare cahma wajãno tinare yùhdùrùcahre. To ã yoapachùta
ã ñùnocasinihre Cohamacù. Cohamacù to ã yoa dutierachù
yoaeraboa. Ã jiro jipihtina ahri yahpa macaina bui pùhtoro
sãasinimahre nùcù macariro. Jipihtina yahpari macaina bui,
macari macaina bui, jipihtia dùseri durucuina bui pùhtoro
sãasinimahre tiro. 8 Ã jia jipihtina ahri yahpa macaina tiro
nùcù macariro panoi na tuhcua caha sù tirore ño payohre.
Ahri yahpare Cohamacù to bajuamehnehto pano to yaina
cjihtire ã jirucuhtinare ti wamare joa õ tuhsùa tiri jire. Tí tju
to ã joa õri tju Cordero ti wajãriro ya tju jira. Tí tjui ti wamare
joa õeraina dihta nùcù macarirore ño payohre.

9 Cahmori tiina jira mùsa. Ã jina tùhoga. 10 Jipihtina
Cohamacù yaina peresu wahahtina, baharo peresu wahaahca.
Jipihtina tina ñosari pjî mehne ti ñosa wajãahtina, baharo tí
pjî mehne yariaahca. Tíre masina mari Cohamacù yaina ñano
yùhdùpanahta tirore cohãena tjijihna. Ã yoa tirore wacû
tuarucujihna.

11 Baharo pairo nùcù macarirore ñùhi tjoa. Yahpa
puhichapù jiriro to wijaachù ñùhi. Pùa saharo oveja sahari
yoaro sehe bajua sahari sahari tiriro jihre. Ã yoa pinono yoaro
sehe durucuhre. 12 Ã jiro nùcù macariro ji mùhtariro sehe
baharo jiriro sehere pùhtoro sõhre. To ã pùhtoro sõriro sehe
jipihtia yahpari macainare ji mùhtarirore ño payochù yoahre.
Ji mùhtariro nùcù macariro ti wajãmariro camino yatiriro
jihre. 13 Ã yoa baharo jiriro nùcù macariro bajuamehneare
yoahre masa ti ñù cùahto sehe. Ã yoaro masa ti ñùrocaroi
pichaca pjiri pichaca mùanopù bora tachù yoahre. 14 Ã yoa ji
mùhtariro to ñùrocaroi pairo nùcù macariro sehe bajuamehnea
mehne masare mahñohre “Ahriro mùsa ño payohtiro jira”,
nino. Tiro masare mahñono, ji mùhtariro masùre masare yoa
dutihre tirore ti ño payohto sehe. Tiro ji mùhtariro ñosari pjî
mehne ti ñosariro jiparota catiriro jihre. Tiro yoaro sehe bajuri
masùreta yoa dutihre pairo nùcù macariro masare. 15 Ã yoa
baharo jiriro nùcù macariro sehe ji mùhtariro masùre catichù
yoahre masare to dutihto sehe. Ã jiro tí masùre ño payoerainare
wajã dutihre masare masù sehe. 16 Ã yoaro jipihtinare ti
wamomacari poto bùhùsehei ti wùhdùa poca câhùre joa õ
dutihre nùcù macariro baharo jiriro. Wiho jiinare, pùhtoare,
pache pùare, pjacùoinare, dahra cohtainare, dahra cohtaina
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jierainare, jipihtinare ti wamomacarine ti wùhdùa poca câhùre
joa õ dutihre. 17 Tiro ji mùhtariro nùcù macariro to wamare,
to númerore joa õerainare ne nuchù dutierare. Tuhsù, tinare
dua dutierare. 18 Tíre noano wacû masiga mùsa. Tùho masiina
jina nùcù macariro to númerore noano ñù masiga. Tí número
mùno wama yoaro sehe jira. Tí número seis cientos sesenta y
seis jira.,1314

Cohamacù to yùhdùchù yoaina cânota wahma basaare basaha

14 1 Baharo Siõ wama tidù tâcù bui ducurirore Corderore
ñùhi. Tiro mehne ciento cuarenta y cuatro mil masa

jihre. Tina to ya wamare to Pùcùro ya wama câhùre ti wùhdùa
pocare ti joa õrina jihre. 2 Tinare yù ñùchùta mùanopù
durucuro coa tahre. Pjiri poaye to bisiro seheta wùpo pjíro to
bisiro seheta bisiro coa tahre to durucua. Ã yoa arpa wama
tiare ti bùapùtêno seheta bisiro coa tahre to durucua. 3 Tói
pùhtoro to dujiro cahai pititiaro soro bajuina, Jesu yaina
pùhtoa câhù paina jihre. Ã jia tina panoi ciento cuarenta y
cuatro mil masa ducuhre. Tói ducua cânota wahma basaare
basaa nihre. Tí basaare tina dihta masihre. Ahri yahpai jiina
ciento cuarenta y cuatro mil Cristo to yùhdùchù yoaina dihta
tí basaare masihre. 4 Ne tina câ tahacã numino mehne ñano
yoaerare. Ã yoa Corderore ñù cûina jia, to yare ã yoarucuina
jihre. Ã jiro tinare ñaina mehne jiinare to yùhdùchù yoahtinare
naahre Cohamacù sehe. Ã to yùhdùchù yoarina jia, Cohamacù
yaina cjihti, Cordero yaina cjihti câhù ji mùhtaina jihre.
5 Tina mehne macaina ne câiro mahñoriro mariahna. Ã jia
Cohamacù to tùhotuchù ñaa buhiri marieina jihre tina.

Tiaro anjoa yahuroca boroha

6 Baharo mùanopù wùrirore anjore ñùhi. Tiro ahri yahpa
macainare jipihtia curuari macainare, jipihtia dùseri
durucuinare, jipihtia yahpari macainare noaa buheare
yahuhtiro jihre. Tí buhea ne cohtotaeraa, ã jirucura. 7 Ã jiro
anjo sañurucuro õ sehe niroca borohre:

—Cohamacùre cui, ño payoga. “Tua yùhdùariro, noa
yùhdùariro jira”, niga tirore. Mipùre tiro masare to buhiri
dahrehti pja jiro nina. Tiro mùanore, yahpare, pjiri mare, mári
pohtari câhùre yoariro jira. Ã jina tirore na tuhcua caha sù,
wahche payoga —ni sañurucuhre anjo.
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8 To ã niri baharo pairo anjo mùanopù wùriro õ sehe
niroca borohre:

—Tinare cohãnocahre. Pjiri maca Babilonia wama tiri maca
macainare cohãnocahre Cohamacù. Tina to cohãrina sehe
jipihtina painare ñano yoachù yoare. Masa tinare ñù cûa ñaare
goa pjaa, tíre yoare. Cahaina vinore ti tuaro goa pjaro seheta
tina ñaare tuaro goa pjare Babilonia macainare ñù cûa —ni
yahuroca borohre pairo anjo.

9,10 Tina pùaro anjoa ti ã niri baharo pairo anjo ti baharo
wùriro õ sehe tuaro niroca borohre:

—Jipihtina nùcù macarirore ño payoinare, to masùre ño
payoinare, ti wùhdùa pocare, ti wamomacarine to wamare joa
õrina câhùre buhiri dahrerohca Cohamacù. Tina mehne suaro,
tina pinine tuaro waro buhiri dahrerucurohca Cohamacù.
Nùcù macarirore ño payoina jipihtina pichacapù wahaahca.
Tópù tuaro purînohca tinare pichaca mehne, azufre wama tia
mehne ti wijãri pichaca mehne. Noaina anjoa, Cordero câhù ti
ñùrocaroi ñano yùhdùahca tina. 11 Tí pichaca ã me tirucurohca.
Ne yatisi. Tinare ã purîrucuchù yoara. Jipihtina nùcù
macarirore na tuhcua caha sù ño payoinare ã purîrucurohca.
Dachoripe, ñaminipe ã purîrucunocanohca. To masùre ño
payoina, to wamare ti joarina câhù tó seheta ñano yùhdùahca
—niroca borohre anjo.

12 Ti ã ñano yùhdùchù ñùna Cohamacù yaina to dutiare
yoaina, Jesure cohãeraina jina, to yare duhuena tjiga. Ñano
yùhdùpanahta Cohamacù yare cohãena tjiga.

13 Baharo mùanopù yùhùre durucuro coa tachù tùhohi.
Õ sehe nihre yùhùre:

—Ahrire joaga mùhù. Cohamacù yaina tirore cohãeraina
jina mipùre mùsa yariari baharopù câhùre wahcheina jira mùsa
—niroca borohre yùhùre.

To ã niri baharo Espíritu Santo sehe õ sehe ni namohre tjoa:
—Ã tjira. Potocã tjira. Tina tuaro ti dahraare duhu, soahca.

Mùanopù ti wahachù noano ti yoarire wacûnohca Cohamacù.
Ã yoa ti ã yoari wapa tinare noano yoarohca. Ã jia tina
wahcheina jira —ni namohre Espíritu Santo.
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Wese macaa toaa dichare mari bese nano seheta Cohamacù to
yainare bese nanohca. Ñaina sehere soro bese daporohca

14 Baharo me curua yehseri curuare ñùhi. Tí curua bui
masùno yoaro sehe bajuriro dujihre. Tiro uru soro pùhtoro to
pisari soro barore pisahre. Ã yoa yoari pjî siori pjîne cjùahre
tiro. 15 Baharo pairo anjo Cohamacù wùhùi jiriro wijaa tahre.
Ã wijaa taro tuaro sañurucuhre me curua bui dujirirore:

—Mù yoari pjî mehne wese macaa dichare ahri yahpa
macaa dichare dùte naa pahñoga. Mipùre to quihõri pja sùra.
Mipù dicha sehe sohã tuhsùhre —nihre anjo.

16 To ã nichù tùhoro to yoari pjî mehne ahri yahpa macaa
dichare naa dùcahre me curua bui dujiriro.

17 Baharo pairo anjo câhù mùano macari wùhùi Cohamacù
wùhùi jiriro wijaa tahre. Tiro câhù yoari pjî siori pjîne cjùahre.
18 Ã yoa pairo anjo altar cahapù jiriro wijaa tahre. Tiro sehe
altar macari pichacare ñù wihboriro jihre. Ã wijaa taro yoari
pjî siori pjîne cjùarirore õ sehe ni sañurucuhre:

—Mù yoari pjî mehne ahri yahpai jiri wese, se wese macaa
dichare naaga. Se sehe ñi tuhsùhre —ni sañurucuhre.

19 To ã nichù tùhoro anjo to yoari pjî mehne ahri yahpa
macaa se tõhorine yihso nahre. To ã yoari baharo tí tõhorine se
tõhorine to tù tihãhtoi cohãhre. To ã cohãriro seheta Cohamacù
tirore cahmaerainare tuaro suaro, cohãnohca. 20 Tí maca
dùhtù cahai ti tù tihãhtoi tí se tõhorine tù tihãhre. Tói ti tù
tihãchù di wijaahre. Di ma yoaro sehe jihre tí di. Tres cientos
kilómetros yoari ma, câ metro noano pa metro dacho macai
cùãri ma jihre.,1415

Masa ti ñano yùhdùhtore anjoa cû batoaha masare

15 1 Baharo mùanopù soro jirore ñùhi. Tíre ñùa masa
cùaa wahaca. Ahri yahpapùre to dohse wahahtore

marine ñohre. Ã jiro tí wiho waro jia nierara. Õ sehe ñùhi:
Siete anjoa jihre. Cohamacù suaro, siete tahari masare buhiri
dahre batoaro taro nihre. Ã jia tina siete anjoa sehe buhiri
dahre dutiro to cûhtina jihre.

2 Anjoare yù ñùri baharo pjiri mare noano co sitiri ma
yoaro sehe jiri mare ñùhi. Tí ma pichaca mehne jiri ma jihre.
Ã yoa nùcù macarirore to masù câhùre yùhdùrùcainare ñùhi.
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Tina to wamare to númerore cjùaeraina jihre. Tina yù ñùchù
pjiri ma co sitiri ma dùhtù cahai ducuhre. Tói ducuina arpa
wama tiare bùapùtêare cjùahre. Tí bùapùtêa Cohamacù to
wari jihre. 3 Ã jia Cohamacùre dahra cohtariro Moise cjiro ya
basaare cânota basaa nihre tina. Cordero ya basaa câhùre
basaa nihre. Õ sehe ni basahre:

“Sã pùhtoro mùhù Cohamacù tua yùhdùariro jira.
Mù yoarire ñùna ñù cùaa wahaja sã.
Mù yoari noa yùhdùara.
Mùhù jipihtia yahpari macaina bui pùhtoro jira.
Noano mahñono marieno, quihõno yoarucura mùhù.

4 Jipihtina mùhùre wahche payoahca.
Jipihtina mùhùre ‘Tuariro jira’, niahca.
Mùhù dihta ñaa marieriro jira.
Jipihtia yahpari macaina mù cahapù sùa, na tuhcua

caha sù, mùhùre wahche payoahca.
Ãta yoaahca tina jipihtina noano mù yoarire ñùa”,

ni basaa nihre tina.
5 Baharo mùanopù ñùroca mùocù, Cohamacù wùhùre

pjõori wùhùre ñùhi. Tói Cohamacù to ya tahtia waroi to dutia
to joaa pjîni tãa pjîni ti wihbori pjîni jihre. 6 Tí wùhùre yù
ñùchùta siete anjoa tí wùhù puhichapù jirina wijaa tahre.
Tina Cohamacù to buhiri dahre dutiro to cûhtina jihre. Tinape
ti buhiri dahrehtire cjùahre tina siete anjoa. Noaa suhti, wete
maria suhti, si sitea suhti tiina jihre. Ã jia ti cutiro bui uru
cahsaro mehne tùã dihorina jihre. 7 Tí wùhùpù jirina ti wijaa
tachù pititiaro soro bajuina mehne macariro tinare siete
anjoare siete uru wahwarire wahre. Tí wahwari Cohamacù
suaa to buhiri dahrehti mehne noano wahpaa wahwari jihre
tí wahwari. Tiro Cohamacù ã jirucuriro jira. 8 To ã wachù
Cohamacù wùhù puhichapù to si sitea mehne to tuaa mehne
me ti sahsea wahahre. To ã me wùhù wahachù ne masa tí
wùhùre sãa masierare. Siete anjoare Cohamacù buhiri dahre
dutiro to cûriro seheta masare ti buhiri dahre batoari baharo
pari turi tí wùhùpù sãa masina tjoa. To buhiri dahrehto pano
sãa masierare.
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,1516

Cohamacù masare to buhiri dahrehtore yahuha

16 1 Baharo Cohamacù wùhùi tuaro durucuro coa tahre.
Siete anjoare yahuro nihre:

—Siete wahwarihi posa tiare yahpapù pio siteroca borona
wahaga. Yahpa macainare Cohamacù to niriro seheta buhiri
dahresiniga mipùre —ni durucuro coa tahre.

2 To ã nino coa tachù tùhoro ji mùhtariro anjo to cjùari
wahwai posa tiare yahpapù pio siteroca borohre. To ã pio
sitechù nùcù macariro wamare joa õrina, to masùre ño
payoina ñano cami tihre. Tí cami tuaro purîhre tinare.

3 To ã pio siteri baharo pairo anjo tjoa to cjùari wahwai
posa tiare pio siteroca borohre tjoa pjiri mapù. To ã pio
sitechùta tí ma di ma wahahre. Yariariro di yoaro sehe jihre tí
di. Ã wahachù tí ma puhichapù jiina yaria pihtia wahahre.

4 Pùaro ti ã pio siteri baharo pairo anjo tjoa to cjùari
wahwai posa tiare pio siteroca borohre tjoa máripù, tí mári
pohtaripù câhùre. To ã pio sitechù mári di mári dihta wahahre.
5 To ã wahachù ñùno pairo anjo márire cohtariro õ sehe nihre:

—Cohamacù mùhù ñaa marieriro jira. Mipù câhùre ã
jirucuriro jira mùhù. Panopù câhùre ã jirucua tíre mùhù. Ã jicù
masa ti ñano yoachù ñùcù quihõno tinare buhiri dahrehre
mùhù. Di márine yoacù noano yoahre mùhù. 6 Nùcù macariro
yaina sehe mù yainare wajãa, di cohãchù yoahre. Mù yare
yahuina câhùre wajãa, di cohãchù yoahre. Ti ã wajãri buhiri
mári di mári wahahre. Ã yoa tinare dire mù ã sihnichù yoachù
noa nina. Õ seheta mù yoachù cahmahre tina —nihre márine
cohtariro anjo.

7 To ã niri baharo altarpù durucuro coa tahre:
—Ã tjira. Cohamacù sã pùhtoro tua yùhdùariro jira mùhù.

Mahñono marieno, quihõno masare bese, buhiri dahrera mùhù
—ni durucuro coa tahre.

8 Tiaro anjoa ti pio siteri baharo pairo anjo to cjùari wahwai
posa tiare pio siteroca borohre tjoa sâ dacho macariro bui.
To ã pio sitechùta sâre masare tuaro sichù yoahre Cohamacù.
9 Ã jiro sâ dacho macariro masare tuaro sihre. Ã jia Cohamacù
tinare to buhiri dahre dutichù masia, tirore ñano durucuhre
masa. Ã ñano yùhdùpahta Cohamacùre maca duaerare.
Cohamacùre “Tuariro jira”, ni wahche payo duaerare.
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10 Pititiaro anjoa ti pio siteri baharo pairo anjo tjoa to cjùari
wahwai posa tiare pio siteroca borohre tjoa nùcù macariro to
dujiro bui. Pùhtoro dujiro jihre to dujiro. To ã pio siteri baharo
nùcù macariro to yaina ti jiri yahpapù nahitiano wahahre. Ã
jia to yaina masa ñano purîchù bahca dihohre. 11 Tinare ñano
purîpachùta, ñano cami tipahta, ne ti ñaa yoarire cahyaerare.
Ã yoa tíre duhuerare. Ã jia Cohamacù tinare to cami dahrechù
masia tirore mùano macarirore ñano durucuhre.

12 Câ wamomaca pihtiina anjoa ti pio siteri baharo pairo
anjo tjoa to cjùari wahwai posa tiare pio siteroca borohre tjoa
Eufrates wama tiri ma pjiri mapù. To ã pio sitechùta tí ma
sihbi cahaa wahahre. Sâ mùja taro macaina pùhtoa ti yaina
masa mehne tí máre ti pahã tahto sehe ã yoahre.

13 Baharo tiaro watîare taharo bùcùna yoaro sehe bajuinare
ñùhi. Câiro pinono puhichapù jiriro to dùseropù wijaa tahre.
Pairo watîno nùcù macariro dùseropù wijaa tahre. Pairo watîno
“Cohamacù yare yahuriro jija”, ni mahñoriro dùseropù wijaa
tahre. 14 Tina tiaro watîa bajuamehneare yoaina jihre.
Jipihtiro macaina pùhtoare cahmachuchù yoahre tina cahma
wajã dutia taa. Ti ã cahma wajãhti dacho Cohamacù tua
yùhdùariro jipihtinare to dutihti dacho, pihtihti dacho jira.
15 Õ sehe nihre Jesu: “Ñùga mùsa. Yacariro wacûenoca to
yacaro taro seheta yùhù câhù wacûenoca taihtja. Yù tahtore
noano cohtariro wahcheriro jirohca. To yare noano cahnoriro,
to suhti sãariro jira wahcheriro. Ã yoariro jiro yù tachù bùo
tisi tiro suhti marieriro yoaro sehe jieraro”, nihre Jesu.
16 Baharo tiaro watîa yahpari macaina bui pùhtoare
cahmachuchù yoahre tinare. Ti cahmachuno Hebreo ya
dùsero mehne “Armagedon” wama tihre.

17 Seis anjoa ti pio siteri baharo pairo anjo tjoa to cjùari
wahwai posa tiare me curuari cahapù pio siteroca borohre
tjoa. To ã pio siteri baharo pùhtoro dujiropù Cohamacù wùhùi
jiri dujiropù tuaro durucuro coa tahre:

—Tó puro tjica —nino coa tahre.
18 To ã nichùta orocasite mùa, wùpo pja mùa, soro jiro bisi

mùa, cuaro yahpa ñuhmihre. Ahri yahpai masa ti ji dùcari
baharo ne tó sehe ñaca yahpa ñuhmiera tihre. Paye ñuhmia
yùhdoro cuaro yahpa ñuhmihre. 19 Ã to ñuhmichù pjiri macare
tia maha yihti mùaa wahahre. Ã jia bùjùa macari ahri yahpai
jia macari boraa wahahre. Ã jiro Babilonia wama tiri maca pjiri
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maca macainare wacûhre Cohamacù tinare buhiri dahrero taro.
Ti ñaare yoari buhiri tina mehne tuaro suahre. Ã suaro tinare
tuaro buhiri dahrehre. 20 To ã yoachù jipihtia nùcopo, tâyucù
câhù cohõ pihtia wahahre. Ã jia ne mariahre. 21 Ã yoa bùjùa
poca co poca yùsùa poca yahpapù masa bui bora tahre. Jipihtia
poca co poca cuarenta kilos nùcùa poca jihre. Tina bui ti ã
bora tachù Cohamacù masare to tuaro buhiri dahrechù masia
ñano durucuhre masa Cohamacùre.,1617

Mùa mehne ñano yoarucuricorore ñabiaro
yoaricorore buhiri dahre dutirohca

17 1 Baharo siete wahwarire cjùaina anjoa mehne
macariro yù cahapù wihiro õ sehe nihre yùhùre:

—Ñùi taga. Payù mári bui dujiricorore mùa mehne ñano
yoarucuricorore ñabiaro yoaricorore Cohamacù to buhiri
dahrehtore ñùihca mùhù. 2 Ahri yahpa macaina pùhtoa ticoro
mehne ti ñano yoaboro seheta ticoro yoaro seheta yoare tina.
Cohamacù ya sehere cahmaerare. Ahri yahpa macainare to
cahachù yoaboro seheta tina mehne to ñano yoaboro seheta
ticoro masare ñaare goa pjachù yoare. Ã yoaro ñaare yoachù
yoare masare —ni yahuhre anjo yùhùre.

3 To ã niri baharo Espíritu Santo sehe to bajuamehneare
yùhùre ñohre. Anjo sehe masa marienopù naahre yùhùre. Tói
numinore ñùhi. Ticoro nùcù macariro sohãriro bui pisaricoro
jihre. Nùcù macariro sehe to pjacùi payù wama ti joa õriro
jihre. Tí wama ñaa wama Cohamacù to ñù yabia wama jihre.
Ã yoa siete dapu poca tiriro, diez sahari tiriro jihre nùcù
macariro. 4 Tuhsù, numino sehe noano yahsaa suhti pùhtoa
ti sãa suhti sehe jiare sãaricoro jihre. Sohãa suhti câhùre
sãaricoro jihre. Payù urure, wapa tia tãare, perla yapari
câhùre õa suhtire sãaricoro jihre ticoro. Uru wahware cjùahre
ticoro. Tí wahwai posa tia ñaa to yoari jihre. Mùa mehne ñano
yoaro pjíro ñano yoahre ticoro. Tí ñaare ñù yabira Cohamacù.
5 To wùhdùai to wama ti joa õricoro jihre. Tí wamare noano
masieraja mari. Tí wama piti dahre buheri wama jira. Ahri
jira tí wama: “Pjiri maca Babilonia wama tiri maca jira.
Jipihtia ñaa yoaare goa pjaare yoa dùcaricoro, Cohamacùre
cahmaerachù yoaricoro jira” ni, to wùhdùai ti joa õricoro
jihre. 6 Ã jicù ticoro payù Cohamacù yainare wajãricoro to
jichù masihi. Cahaare to wahchero seheta tinare wajãno ti di
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cohãchù wahchehre ticoro. Jesu yare ti yahuri buhiri ticoro
wajãhre tinare. Ticorore ñùcù, ñù cùaa wahahi.

7 —¿Dohseacù mùhù ñù cùaa waharide? —nihre anjo
yùhùre—. Mù masierarire mùhùre yahuihtja. Numinore
mùhùre yahuihtja. To pisariro câhùre yahuihtja. Tiro nùcù
macariro, siete dapu poca tiriro, diez sahari tiriro jihre. 8 Tiro
panopù jiriro jire. Mipùre mariahna tiro. Baharo tiro cùãri
copapù jiriro wijaa tarohca. To ã wijaa tari baharo pichacapù
waharohca. Ahri yahpa macaina tirore ñù cùa, ño payore
tirore. Ahri yahpa to jihto pano Cohamacù to yaina cjihtire ã
jirucuhtinare ti wamare joa õa tiri jire. To joa õeraina jire
nùcù macarirore ño payoina. Tiro sehe panopù jia tiri jire.
Mipù sehere mariahna. Baharo pari turi bajuarohca tjoa. Ã jia
to bajuachù ñùa masa tirore ñù cùaa wahaahca.

9 ’Mipùre yù yahuhtire masi duana, noano tùhonahca
mùsa. Ã yoana noano masiina jiga. Nùcù macariro dapu poca
siete dapu poca siete tâyucù jira, mari piti dahre buhechù.
Tí tâyucù bui pisara ticoro mùa mehne ñano yoarucuricoro.
Tí dapu poca siete pùhtoa yoaro sehe jira, mari piti dahre
buhechù. Payù masa bui pùhtoa jira. 10 Cinco pùhtoare cohã
tuhsùre. Pairo tina baharo jiriro pùhtoro jira mipùre. Pairo
sehe baharo pùhtoro sãanohca. Ã sãano mahanocã pùhtoro
jirohca tiro. 11 Ã jiro nùcù macariro panopù ji mùhtariro,
mipù marieriro tina siete pùhtoa baharo pùhtoro jirohca. Siete
pùhtoa mehne macariro jira. Baharo pichacapù waharohca.

12 ’Nùcù macariro sahari diez sahari diez pùhtoa yoaro
sehe jira mari piti dahre buhechù. Payù masa bui pùhtoa jira.
Tina pùhtoa sãaerasinihre. Baharopù pùhtoa sãa mahanocã
pùhtoa jiahca. Yoari pja ji dutisi tinare. Ã pùhtoa jia nùcù
macariro mehne pùhtoa jiahca. 13 Tina diez pùhtoa câno potori
tùhotuina jira. Tina nùcù macarirore ti ya yahpari macaina
bui pùhtoro sõahca. 14 Ã jia Cordero mehne cahma wajãahca.
Ti ã cahma wajãpachùta Cordero to beseina mehne tirore ne
cohãeraina mehne tinare yùhdùrùcaahca. Tiro jipihtina paina
pùhtoa bui pùhtoro jira. Ã jiro tinare yùhdùrùcarohca —ni
yahuhre yùhùre anjo.

15 Ahrire yùhùre yahu namohre anjo:
—Mùa mehne ñano yoarucuricoro mári bui dujire. Tí mári

ahri yoaro sehe jira mari piti dahre buhechù: Yahpari macaina,
payù curuari macaina, payù dùserire durucuina yoaro sehe
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jira tí mári. 16 Nùcù macariro, diez pùhtoa mehne mùa mehne
ñano yoarucuricorore ñù yabiahca. Tina diez pùhtoa nùcù
macariro mehne ticoro yare ma pahño, suhti marienicoro
cohãahca ticorore. Ã yoaa to pjacùre chùahca. Ti ã yoari
baharo ticorore jâ pahñoahca. 17 Tina diez pùhtoa câno potori
tùhotua nùcù macarirore ti ya yahpari macaina bui pùhtoro
sõahca. Tinare ã yoachù yoare Cohamacù, to cahmano seheta
yoaro taro. Ã jiro nùcù macariro sehe pùhtoro jirohca. Jipihtia
Cohamacù panopù to yahuriro seheta to yoari baharo nùcù
macarirore cohãnohca. 18 Ticoro mù ñùricoro mehne õ sehe ni
piti dahre buhera: Ticoro pjiri maca Babilonia wama tiri maca
yoaro sehe jira. Jipihtina paina pùhtoa bui jira tí maca
macaina —nihre anjo yùhùre.,1718

Babilonia wama tiri maca to cohãri maca jira

18 1 Baharo pairo anjo mùanopù dujiarirore ñùhi. Tiro
pùhtoro waro jihre. To si sitea jipihtiropù noano

buhria sahsea wahahre. 2 To ã dujiari baharo õ sehe ni tuaro
sañurucu yahuhre:

—Cohãri jihre. Babilonia wama tiri maca pjiri maca
macainare cohãri jihre. Mipùre watîa, payù ñaina pjacù
bajueraina câhù tí macai jia nina. Ñaina baro wahiquina
wùina peri câhù masa ti ñù yabiina tí macai jia nina.
3 Jipihtia yahpari macaina tí maca macainare ñainare ñù cûa,
tina câhù ñano yoare. Ã yoa yahpari macaina bui pùhtoa tí
maca macaina numia mehne ñano yoare. Ticoro ã mùa mehne
ñano yoarucuricoro jiro wapa tiare nuchùa tire. Pjíro to ã
nuchùchù ahri yahpa macaina pache duaina pjíro wapatare
—ni yahuhre anjo.

4 Baharo pari turi mùanopù durucuro coa tahre. Õ sehe
nihre:

—Yù yaina ahricoro mùa mehne ñano yoarucuricoro mehne
jiena tjiga mùsa. Ticoro mehne mùsa jichù mùsa câhùre buhiri
dahrerohca. Ã jina to ñano yoaare ñù cûena tjiga. 5 To ñano
yoari payù jinocahna. To ñano yoarire pari tju mari duhu
payo mùochù tí tju sehe mùanopù wahã sùnocaboa. Ã jia to
ñano yoari payù jinocahna. Ã jiro to ñano yoarire wacûna
Cohamacù. Ã wacûno ticorore buhiri dahre dutirohca.
6 Ticoro tuaro to buhiri dahrehticoro jijaro. Masare to ñano
yoachù yoariro seheta ticoro câhùre ñano yùhdùchù yoajaro.
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Masare ã ñano to yoariro seheta tí yùhdoro ticorore ñano buhiri
dahrejaro. 7 Ticoro “Noaricoro jija”, ni tùhotumare. Ã ni
tùhoturo, wapa bùjùare pjíro cjùare ticoro. To wapa bùjùare
pjíro to cjùaro purota ticorore pjíro ñano yùhdùchù yoajaro.
Tó purota ticorore cahyachù yoajaro. To basi õ sehe ni
tùhotumana ticoro: “Õi pùhtorocoro yoaro sehe jiricoro dujija.
Wapewahyoro jieraja. Ã jico ne ñano yùhdùsi yùhù”, ni
tùhotumana ticoro. 8 Ã ni tùhoturicoro to jichù wacûenoca
ticorore buhiri dahrehto jirohca. Ticoro dohati, yariainare
yahco tii, jùca barohca. Tuhsù, ticorore jâ borohca. Mùsa
pùhtoro Cohamacù ticorore buhiri dahre dutiriro tua
yùhdùariro jira. Ã jiro tó seheta yù niriro seheta ticorore
buhiri dahre dutirohca —nino coa tahre mùanopù.

9 Ã jia ticoro yoaro sehe jiri macare Babiloniare Cohamacù
to buhiri dahreri baharo ahri yahpa macaina pùhtoa tuaro
cahya, tiiahca. Tí maca macaina mehne ñano yoaina jire. Ã jia
tí maca to jâchù ñùa tiiahca tina. 10 To ã jâchù ñùa tina pùhtoa
yoaropù ñùrocarucuahca, “Mari câhùre buhiri dahreri”, nia.
Tói ñùrocarucua õ sehe niahca:

—Cue, pjacùori maca jira, Babilonia. Sí maca pjiri maca
tuari maca jimahre. Wacûenoca sí macare buhiri dahrehre
—niahca tina.

11 Jipihtiropù macaina pache duaina tí macare ñùa tuaro
cahya tiiahca. Tí maca to pihtichù ñùa, ti pachere nuchùina
mariachù ñùa cahyaahca tina. Ã jia tiiahca. 12 Ti na tarire
urure, platare, wapa bùjùa tãare, perla wama tia poca câhùre
nuchùina mariahca. Ã yoa paye ti na tari cjirire suhti noaa
suhtire, yahsaa suhti pùhtoa ti sãa suhti yoaro sehe jia suhtire,
seda wama tia suhtire, sohãa suhtire nuchùina mariahca.
Ã yoa paye ti na tarire yucùri me sitia yucùrire nuchùina
mariahca. Ã yoa paye ti na tarire marfil wama tiro mehne ti
yoarire, wapa bùjùa yucùri mehne ti yoarire, bronce wama
tiri comaa mehne ti yoarire, comaa mehne ti yoarire, marmol
wama tiro mehne ti yoarire nuchùina ne mariahca. 13 Ã yoa
paye ti na tarire canela wama tiare ti chùare coachù yoaare,
paye ti chùare coachù yoaare, inciensore, mirra wama tia me
sitiare, paye me sitiare nuchùina mariahca. Ã yoa paye ti na
tarire vinore, chùa wajaa sere, trigo pohcare noano ti sùhaweri
pohcare, trigo yaparire, wachùare, corderoare, cawaloare,
tunua bùso cawaloa ti wajaa bùsore nuchùina mariahca.
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Dahra cohtainare nuchù tinare cjùaina câhù mariahca. Masa
ti jipachùta tinare nuchùina jimahre. Mipùre mariahca. Ã jia
cahyaahca pache duaina. 14 Ã jia õ sehe niahca tina tí maca
macaina cjirire:

—Ade, ñacaro wahajari. Jipihtia mùsa cahîri cjiri pihtia
wahahre. Ã yoa jipihtia noaa mùsa cjùari cjiri pihtia wahahre.
Ã ti pihtia wahachù tíre pari turi bocasi mùsa —niahca pache
duaina.

15 Tina tí macare pachere duaa, pjíro wapatamare. Ã jia
tina tí macare yoaropù ñùrocarucuahca, “Mari câhùre buhiri
dahreri”, nia. Ã ñùrocarucua tí macare tuaro cahya, tiiahca.
16 Õ sehe niahca tí macare:

—Cue, pjacùoina jira sí maca pjiri maca noari maca macaina
cjiri. Sí maca numino yoaro seheta noaare cjùahre. Numino
sehe noaa suhtire, yahsaa suhti pùhtoa ti sãa suhti yoaro sehe
jia suhtire, sohãa suhti câhùre sãahre. Ã yoa uru, wapa bùjùa
tãa, perla wama tia poca õa suhtire sãahre. Tó seheta yoahre
sí maca macaina. 17 Ã jia wacûenoca sí maca buti pihtia
wahahre —niahca tí macare.

Ã yoa jipihtina dohoa bùso mehne tiniina, tí bùso pùa, ti
mùa, paina pjiri mapù dahra wapataina câhù tí macare
yoaropù ñùrocarucuahca. 18 Tói ñùrocarucua tí macare to
jâchù ñùa õ sehe ni sañurucuahca:

—Noaa macari sí maca yoaro sehe jia macari ne paye
macari mariahna —ni sañurucuahca tina.

19 Ã cahyaina jia ti dapu poca bui dihtare orê payoahca.
Ã jia tuaro yahco tiia õ sehe niahca:

—Cue, pjacùoina jira sí maca macaina cjiri. Noari maca
jimare. Jipihtina dohoa bùso cjùaina pjiri mapù tiniina sí
maca macaa pache mehne noano wapatamahi mari. Ã yoa
dóihta sí maca macaa buti pihtia wahahre —niahca bùso
macaina.

20 Tí macare to cohãchù ñùna wahchega mùsa mùano
macaina. Cohamacù yaina, Jesu to cûrina, to yare yahu
mùhtaina jipihtina mùsa wahchega. Tí maca macaina mùsare
ñano yùhdùchù yoare. Ti ã yoari buhiri buhiri dahrehre
Cohamacù. Ã jina wahchega mùsa.

21 Ã yoa tuariro anjo pjiria tãcare arêni soro puro jiria
tãcare na wahcõ, pjiri mapù doca ñohre. Ã doca ñono õ sehe
nihre:
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—Ahria tãca to bora ñojariro seheta pjiri maca Babilonia
wama tiri maca tuaro boraro bisirohca. To ã borari baharo
tí macare pari turi ñùsi masa. 22 Tí macare butia wahachù
yoarohca. Ã jia tí macai basaare mùsa basarucuriro sehe ne
coa tasi. Arpa wama tiare mùsa bùapùtêrucuriro sehe, flauta
wama tia pocare, corneta câhùre mùsa putirucuriro sehe pari
turi tí macai coa tasi. Ã yoa tí maca mariachù pari turi tí
macai dahraina dahrasi. Ã yoa tãca mehne mùsa soari câhùre
tùhomahnosi. 23 Ne tí maca to buhria coãriro sehe ne jisi. Ã
yoa wamomaca dùhteina mùsa bose nùmùre mùsa dahreriro
sehe pari turi ne coa tasi. Tí maca macaina pache duaina
nuchùina mehne paina yùhdoro cjùahre mùsa. Ã jina yaya
wijõ wijîina yoaro sehe yoana jipihtiro macainare mahñohre
mùsa. Mùsa ã yoarire ñù cùaa, Cohamacù sehere cahmaerare
masa —nihre tuariro anjo.

24 Tí maca macaina Cohamacù yare yahu mùhtainare
paina to yaina câhùre jipihtiro macainare wajãri jire.,1819

19 1 Babilonia to dohse wahahtore yù ñùri baharo
mùanopù payù masa sañurucua coa tahre yù tùhochù.

Õ sehe ni sañurucuhre:
“Aleluya.
Cohamacùre noano durucujihna.
Cohamacù marine yùhdùchù yoariro jira.
Tirore noano ño payojihna.
Tua yùhdùariro jira tiro.

2 Mahñono marieno quihõno masare buhiri
dahrera tiro.

Ñaricorore mùa mehne ñano yoarucuricorore ñù
cûa jipihtiro macaina, ahri yahpa macaina
ñano yoahre.

Ticoro sehere buhiri dahrehre Cohamacù.
Ã jiro tirore dahra cohtainare ticoro to wajãri buhiri

buhiri dahrehre tiro”,
ni sañurucua coa tahre.

3 Pari turi sañurucua coa tahre:
“Aleluya. Cohamacùre noano durucujihna. Tí maca

ñari maca to jâri maca ã me tirucurohca”,
ni sañurucua coa tahre.

4 Ã yoa veinticuatro Jesu yaina pùhtoa, pititiaro soro
bajuina mehne na tuhcua caha sù, Cohamacùre to dujiroi
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dujirirore wahche payohre. Õ sehe ni wahche payohre tina:
“Amén. Aleluya. Ã tjira. Cohamacùre noano durucujihna”,
nihre tina.

5 Baharo pùhtoro dujiropù õ sehe nino coa tahre:
“Mari pùhtoro Cohamacùre wahche payoga.
Tirore dahra cohtaina, tirore ño payoina, wiho jiina,

pùhtoa câhù jipihtina mùsa tirore noano
durucuga”,

nino coa tahre.

Cordero to wamomaca dùhtehti nùmù
bose nùmùre yahuha João

6 Baharo payù masa ti durucuchù tùhohi. Pjiri poaye, wùpo
mehne to bisiro coa taro seheta durucua coa tahre yù tùhochù:

“Aleluya.
Cohamacùre noano durucujihna.
Tiro mari pùhtoro sehe pùhtoro sãa tuhsùre.
Tua yùhdùariro jira tiro.

7,8 Cordero to wamomaca dùhtehti pja jira mipùre.
To wamomaca dùhtehticoro noano ti cahno

tuhsùricoropù jira.
Ticorore noari suhtiro wete marieni suhtirore

wahre.
Tí suhtiro Cohamacù yaina noaare ti yoari yoaro

sehe jira, mari piti dahre buhechù.
Ã jina ti wamomaca dùhtehti pja to jichù

wahchejihna mari.
Cohamacùre ‘Tua yùhdùariro jira’, nijihna”,

ni durucua coa tahre.
9 Ti ã niri baharo anjo õ sehe nihre yùhùre:
—Ahrire joa naga: “Cordero to wamomaca dùhteri nùmù

bose nùmùre to pjirocarina wahcheina jira”, ni joa naga
—nihre anjo yùhùre.

Ã ninota õ sehe ni namohre:
—Potocã tjira ahri yù yahuri. Cohamacù ya durucua jira

—ni namohre yùhùre.
10 To ã nichù tùhocùta tiro panoi na tuhcua caha sù, tirore

ño payoi tai nimahi. Yù ã yoai cahachù waro õ sehe nihre tiro
yùhùre:
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—Tíre yoai tjiga. Mù yoaro seheta yùhù câhù Cohamacùre
dahra cohtarirota jija. Mù coyea Jesu yaina jipihtina to ya
buheare duhueraina yoaro sehe yùhù câhù Cohamacùre dahra
cohtarirota jija. Ã jicù Cohamacùre na tuhcua caha sù, tiro
sehere ño payoga —nihre anjo yùhùre.

Cohamacù yare yahu mùhtaina cjiri panopù macaina
Espíritu Santo to yoadohoro mehne Jesu ya buheareta yahuyua
tiri jire.

Cawalo yehseriro bui pisarirore yahuha João

11 Baharo mùano parî mùa wahachù ñùhi. Tói cawalo
yehseriro jihre. Tiro bui pisariro õ sehe wama tihre: To niriro
seheta yoariro potocã yoariro wama tihre tiro. Quihõno masare
ñaina, noainare bese, tirore ñù tuhtiina mehne cahma wajãna.
12 To capari picha pohna yoaro sehe jihre. Ã yoa to dapui
payù pùhtoa pisaa sorori jihre. Ã jiro to pjacùi wama joa õriro
jihre. Tí wamare tiro dihta masihre. Paina masierare. 13 To
sãari suhtiro yoari suhtiro di wahãri suhtiro jihre. Tiro õ sehe
wama tihre: Cohamacù ya dùserore yahuriro wama tihre tiro.
14 Ã jia to yaina surara mùano macaina tiro baharo wahare.
Yehseina cawaloa bui pisaina noano yehsea suhtire, wete
mariea suhtire sãaina jihre. 15 To dùseroi ñosari pjîne siori
pjîne cuhcûhre. Tí pjî yahpari macainare to yùhdùrùcahti
pjî jihre. Ã jiro to tuaa mehne to dutichù ne câiro tirore
yùhdùrùcaro bihosi. Cohamacù tua yùhdùariro payù yahpari
macaina mehne sua yùhdùara. To ã suachù cawalo bui pisariro
tinare tuaro buhiri dahrerohca. 16 To suhtiroi, to ñùchùcù
câhùre ahri wamare joa õri jihre: “Jipihtina paina pùhtoa bui
pùhtoro”, ni joa õri jihre.

17 Baharo sâ siroi ducurirore anjore ñùhi. Jipihtina
mùanopù wùinare yucaa perire sañurucu mùohre tiro. Õ sehe
ni tuaro sañurucu mùohre:

—Cahmachuna taga. Cohamacù to bose nùmùi chùna taga.
18 Payù yahpari macaina bui pùhtoare, surara pùhtoare,
surara perire, cawaloare, tina bui pisainare, jipihtina paina
masare, dahra cohtainare, dahra cohtaina jierainare, paina
pùhtoare, wiho jiinare tina jipihtina ti pjacùri cjirire chùna
taga —nihre anjo yucaare.

19 Baharo nùcù macarirore, ahri yahpa macaina bui pùhtoa
ti surara peri câhùre ñùhi. Tina cahmachuhre cawalo bui
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pisariro mehne to yaina surara peri mehne cahma wajãa taa.
20 Ti ã cahma wajãchù cawalo bui pisariro nùcù macarirore
peresu yoahre. Pairo “Cohamacù yare yahu mùhtariro jija”,
ni mahñoriro câhùre peresu yoahre. Tiro mahñoriro sehe
nùcù macariro to ñùrocaroi bajuamehneare yoariro jihre. To
bajuamehnea mehne nùcù macariro to wamare wahãinare to
masùre ño payoinare mahñohre “Ahri Cohamacù ya jira”,
nino. Tina pùarore to peresu yoari baharo tinare catiinareta
pichacapù cohãhre. Tí pichaca pjiri ma puro jiri pichaca pjiri
pichaca azufre mehne jâri pichaca jihre. 21 Ã jiro dùhsainare
ti surara peri cjirire ñosari pjî mehne to dùseroi jiri pjî mehne
wajãhre cawalo bui pisariro sehe. Ã to wajãri baharo yucaa
peri ti pjacùri cjirire chùa, yapi yùhdùa wahahre.,1920

Mil cùhmari waro Cristo to yaina mehne masare dutirohca

20 1 Baharo pairo anjo mùanopù to dujia tachù ñùhi.
Cùãri copa macari sawire, pjiri da, comaa da câhùre

cjùahre tiro. 2 Ã duji wihiro pinonore ñahahre tiro. Tiro pinono
panopù pinono sehe pjacù tiriro jiro, watîno Satana wama
tiriro jihre. Tirore ñahano tirore dùhtehre mil cùhmari waro
peresu yoaro taro. 3 Ã dùhte tuhsù, cùãri copapù cohãhre tirore
jipihtia yahpari macainare mil cùhmari waro to mahñoerahto
sehe. Ã cohã tuhsùro tí copare biha, wihtã ñahanocahre. Ã jiro
mil cùhmari baharo pari turi mahaa dachoricã tirore
wiosininohca.

4 Baharo pùhtoa dujiare ñùhi. Tí dujiai dujiina câhùre ñùhi.
Tinare masa bui dutihtinare cûhre Cristo. Paina câhùre ñùhi.
Tina sehe Jesu yare Cohamacù yare ti yahuri buhiri ti dapu
pocare dùte cohãrina cjiri jihre. Nùcù macarirore to masù
câhùre ne na tuhcua caha sù ño payoerare. Ã yoa ti wùhdùa
pocare ti wamomacari câhùre to wamare joa õ dutierare tina.
Ã jia paina tinare ti wajãri baharo masaa wahahre tjoa.
Masahre tina mil cùhmari waro Cristo mehne pùhtoa jia taa.
5 Paina Cristo yaina yariaina cjiri sehe masaerasinire. Ti
wajãrina ti masari baharo mil cùhmari pùhtoa ti jiri baharo
paina câhù masaa wahaahca. Ã jia ti wajãrina cjiri Cristo
yaina to baharo masa mùhtaina jihre. 6 To maso mùhtaina
sehe tuaro wahcheina jiahca. Ñaa marieina jiahca tina. Ã jia
pichacapù wahasi tina. Masa pichacapù wahaa, pari turi ti
yariaro sehe wahara. Ã jia tina to maso mùhtaina pichacapù
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wahaerara. Tina yaria masa mùhtaina sacerdotea jiahca,
Cohamacùre, Cristo câhùre ño payoa taa. Ã jia mil cùhmari
waro Cristo mehne masa bui pùhtoa jiahca.

7 Mil cùhmari baharo Satanare peresui jirirore wiorohca.
8 To ã wiori baharo ahri yahpa macainare mahñono waharohca
tiro. Gog wama tiinare, Magog wama tiina câhùre mahñono
waharohca. Ã jia tina to mahñoare tùhoa, ti surara perire
cahmachuahca cahma wajãa taa. Tina surara peri payù jiahca.
Pjiri ma macaa padù pohcaricã payù ti jiro seheta payù surara
jiahca. 9 Tina ahri yahpapùre waha sitea, Cohamacù yaina ti
jiri macare Cohamacù to cahîri macare soroa wahaahca.
Ti ã soroari baharo Cohamacù tinare mùano macari pichaca
mehne jâroca bororohca. 10 Ã wahari baharo watînore tinare
mahñorirore pichacapù cohãnohca. Tí pichaca pjiri ma puro
jiri pichaca azufre mehne jâri pichaca jira. Tópù nùcù
macarirore “Cohamacù yare yahu mùhtariro jija”, ni
mahñorirore cohã tuhsùhre. Tói ti jichù dacho, ñamipù
câhùre ã ñano purîrucurohca tinare.

Cohamacù masare buhiri dahre batoara

11 Baharo pjíro pùhtoro to dujirore noano yehserore ñùhi.
Tí dujiro bui dujiriro câhùre ñùhi. Tói to dujichù, ahri yahpa
macaa câhù mùano macaa câhù pihtia wahahre. Ã pihtia
wahaa pari turi ji namoerare. 12 Ã yoa pùhtoro panoi yariaina
cjiri ti ducuchù ñùhi. Tina wiho jiina, pùhtoa cjiri câhù jihre.
Tói ti ducuchù joa õa tjurire pjõohre. Tí tjuri masa ti yoarire ti
joa õa tjuri jihre. Ã jiro beseriro tí tjurire ñù tuhsù ti yoarire
masihre. Tíre masino yariainare besehre ñaina, noainare.
Baharo pa tju câhùre pjõohre. Tí tju Cohamacù mehne ã
jirucuhtinare ti wamare joa õri tju jihre. 13 Baharo pjiri mapù
yaria miniina, diapù ti cohãrina câhù wahcã mùjaa wahahre.
Ã yoa yahpa puhichapù jiina, yariaina ti jiropù jiina câhù
mùjaa wahahre. Ti ã mùja sùchù tói dujiriro ti yoarire masi
pahñono, tinare besehre ñaina, noainare. 14 Baharo yariarore,
yariaina ti jiro câhùre cohãnocahre Cohamacù pari turi mari
yariaerahto sehe. Pichacapù cohãnocahre. Tí pichaca pjiri ma
puro jiri pichaca pjiri pichaca jihre. Pichacapù wahaina sehe
pari turi yariaina seheta wahara. 15 Ã jiro ã jirucuhtina ti
wamare Cohamacù to joa õri tjui jipihtina ti wamare joa
õmahnoeraina sehere pichacapù cohãhre tiro.
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,2021

Mùano, yahpa câhùre wahmaare cohtotarohca Cohamacù

21 1 Baharo mùano, ahri yahpa câhùre wahmaare to
cohtotarire ñùhi. Mùanopù ji mùhtari, yahpapù ji

mùhtari, pjiri mapù ji mùhtari câhù pihtia wahahre. Mariahre.
2 Ã yoa yùhù João noari macare, wahma macare Jerusalêne
ñùhi. Tí maca mùanopù Cohamacù cahapù to duji tachù ñùhi.
Wamomaca dùhtehticorore noaa suhti mehne wahma sùora
wamomaca dùhtehtirore wahchechù yoaro taro. Tó seheta tí
macare cahnoyure Cohamacù, to yainare wahchechù yoaro
taro. 3 Tíre yù ñùri baharo pùhtoro dujiropù to sañurucuro
coa tachù tùhohi:

—Ñùga. Mipùre masa watoi jiro nina Cohamacù. Tina
mehne jirohca tiro. Ã jia to yaina jiahca tina. Ã yoa Cohamacù
to basi tina mehne macariro jiro, ti yairo Cohamacù jirohca.
4 Ã jiro ã wahcherucuchù yoarohca tiro tinare. Ã jia pari turi
cahyasi tina. Ã jia ne pari turi yariasi tina. Ne ñano yajeripohna
tia, yahco tia, purîa câhù mariahca tinare. Ahri jipihtia panopù
macaa cjiri pihtia wahaahca —ni sañurucuro coa tahre.

5 Baharo pùhtoro dujiropù dujiriro õ sehe nihre:
—Ñùga. Jipihtiare wahma cohtotachù yoaihca —nihre.
To ã niri baharo yùhùre õ sehe nihre tjoa:
—Ahri yù niare joa naga. Yù nia potocã tjira. Ã jiro yù niriro

seheta ã waharohca. Ã jicù yù niare joa naga —nihre yùhùre.
6 Baharo õ sehe nihre tjoa yùhùre:
—Tó puro tjica. Yùhù jipihtiare bajuamehneriro jija.

Ã yoa jipihtiare pihtichù yoahtiro jija tjoa. Ñahma yapioina
tuaro ti core cahmano seheta yù cahapù waha duaina Jesure
cahmaahca. Ã jia Jesure yùhtiahca. Tiro catichù yoaa co yoaro
sehe jira. Tirore cahmainare wapa cahmano marieno yùhù
mehne ã jirucuchù yoaihtja tinare. 7 Jipihtina yùhùre wacû
tua duhuerainare õ sehe yoaihtja: Ti yairo Cohamacù jiihtja.
Ã jia tina sehe yù pohna jiahca. 8 Wiho mejeta cuia yù yare
duhuina, yùhùre cahmaeraina, ñabiaare yoaina, masare
wajãina, numia mehne ñano yoaina, mùa mehne ñano yoaa
numia, yaya, “Cohamacù jira”, ti nia masùrine ño payoina,
jipihtina mahñoina pichacapù wahaahca. Tói pjiri ma puro jiri
pichaca pjiri pichaca azufre mehne jâno nina. Tópù wahaina
pari turi ti yariaro sehe wahaa nina —nihre yùhùre.
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Wahma maca Jerusalêne yahuha

9 Baharo câiro anjo yù cahapù wihihre. Tiro siete wahwari
cjùaina, to buhiri dahre dutiro to cûina anjoa mehne macariro
jihre. Ã wihiro, õ sehe nihre yùhùre:

—Ñùi taga. Cordero to wamomaca dùhtericorore ñoihca
mùhùre —nihre anjo yùhùre.

10 To ã nini baharo Espíritu Santo yùhùre Cohamacù ya
macare ñohre. Õ sehe bajuro ñohre yùhùre: Mùadù tâcù buipù
yùhùre na mùjahre. Tópù Jerusalêne Cohamacù ya macare
noari macare ñohre yùhùre. Cohamacù cahapù mùanopù jiri
maca duji taro nihre ahri yahpapù. 11 Cohamacù to si sitea
mehne si siteri maca jihre tí maca. Wapa tia tãa yoaro sehe si
sitehre. Diamante wama tia tãa yoaro sehe si sitehre. Ã yoa
vidro yoaro sehe noano co sitiri maca jihre tí maca. 12 Pjiri
sahrîno mùari sahrîno ti sahrî sãari maca jihre tí maca. Doce
sopacari tihre tí sahrîno. Tí sopacaripe cohtahre anjoa. Tí maca
macaa sopa pahmaripù Israe masa curuari doce curuaripe ti
wama wahãhre. 13 Sâ mùja taro sehe tí sahrîno cjùahre tia
sopaca. Norte sehe tia sopaca jihre. Sur sehe tia sopaca jihre.
Sâ sãano sehe câhùre tia sopaca jihre. Jipihtiro doce sopacari
waro cjùahre tí sahrîno. 14 Tí sahrîno doce tãa bui pisahre. Tí
tãape Cordero to cûrina doce to cûrina sã cãina wama wahãhre.

15 Ã yoa anjo yùhùre yahuriro quihõdù uru mehne ti
yoadùre cjùahre. Tí macare, tí maca macaa sopacarire, sahrîno
câhùre quihõno taro nihre. 16 Tí maca to yoaro purota sahre.
Mùano câhù tó purota mùahre. Ã yoa anjo to quihõdù mehne
tí macare quihõhre. Tí maca dos mil doscientos kilómetros
yoari maca jihre. Tó purota sari maca jihre. Tó purota mùari
maca jihre. 17 Ã jiro tí maca macari sahrînore quihõhre anjo.
Sesenta y cinco metros mùari sahrîno jihre. Masa mari quihõno
seheta quihõno nihre tiro anjo.

18 Tí sahrîno diamante wama tia tãa mehne to yoari
sahrîno jihre. Ã yoa tí maca sehe uru mehne to yoari maca
jihre. Tí uru wete mariea jia vidro yoaro sehe noano co sitihre.
19 Tí sahrîno docai jia tãare payù soro jia wapa tia tãa wahãhre.
Tí tãa sahrînoi pisaa tãa doce tãa jihre. Ji mùhtaria tãcare
diamante wama tia tãa wahãhre. To baharo jiria tãcare zafiro
wama tia tãa wahãhre. Pùaria baharo jiria tãcare ágata wama
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tia tãa wahãhre. Tiaria baharo jiria tãcare esmeralda wama tia
tãa wahãhre. 20 Pititia poca baharo jiria tãcare ónice wama tia
tãa wahãhre. Câ wamomaca pihtia poca baharo jiria tãcare
rubí wama tia tãa wahãhre. Seis poca baharo jiria tãcare
crisólito wama tia tãa wahãhre. Siete poca baharo jiria tãcare
berilo wama tia tãa wahãhre. Ocho poca baharo jiria tãcare
topacio wama tia tãa wahãhre. Nueve poca baharo jiria tãcare
crisoprasa wama tia tãa wahãhre. Diez poca baharo jiria tãcare
jacinto wama tia tãa wahãhre. Once poca baharo jiria tãcare
amatista wama tia tãa wahã batoahre. 21 Ã yoa doce sopa
pahmari doce perla mehne to yoaa pahmari jihre. Tí pahmaripe
câ yapa perla yapa mehne to yoaa pahmari jihre. Ã jiro tí maca
macari maha uru mehne to yoari maha jihre. Tí uru wete
marieni uru jihre. Ã jiro vidro yoaro sehe noano co sitiri maha
jihre tí maha.

22 Tí macai Cohamacù wùhùre ñùerahi. Mariahre. Tí macai
jipihtiropù mari pùhtorore Cohamacù tua yùhdùarirore,
Cordero câhùre ño payora masa. Ã jiro tí maca jipihtiro
Cohamacù wùhù yoaro sehe jihre. 23 Tí macai Cohamacù to
si sitea noano buhriahre. Cordero câhù sihãria yoaro sehe
buhriahre. Ã jia sâ dacho macariro câhùre ñami macariro
câhùre tói ti buhriachù cahmaerare. 24 Ã yoa ahri yahpai ti
buhria mehne jiahca jipihtiro macaina. Ã jia jipihtia yahpari
macaina pùhtoa tí macapù noa yùhdùa ti cjùaare na wihiahca.
25 Ã yoa dachore tí maca macaa sopacari pjõori sopacari
jiahca. Tópù ne ñami marianohca. Ã jia ti sopacarire ne bihasi.
Ã susurucuahca. 26 Ã yoa jipihtia yahpari macaina noaare ti
cjùaare tí macapù naa wihiahca. 27 Ñaa sehere tí macapù ne
naa wihisi. Bùo tichù yoaina, ñaare yoaina câhù tí macapù
ne wahasi. Mahñoina câhù wahasi. Cordero to joari tjui ti
wama wahãina dihta tí macapù wahaahca. Tí tju to yùhdùchù
yoaina ti wamare to joa õri tju jira. Tí tjui ti wama wahãina ã
jirucuahca.,2122

22 1 Baharo noari mare catichù yoari mare ñohre yùhùre
anjo. Tí ma noano co sitiri ma Cohamacù, Cordero

câhù ti dujiropù tari ma jihre. 2 Ã yoa tí maca macari maha
dacho macai bùrùahre tí ma. Tí ma pù bùhùseheri dùhtù
cahai catichù yoaa yucù ducuhre. Tí yucù sâripe dicha tihre.
Câ cùhmare doce tahari dicha tihre. Ã yoa tí yucù macaa pûri
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mehne noano co tiahca jipihtia yahpari macaina. 3 Tí macare
ne ñaa marianohca. Tí macai Cohamacù to dujiro jirohca.
Cordero to dujiro câhù jirohca tói. Ã jia jipihtina masa tói
jiina tinare dahra cohtaina tina pano na tuhcua caha sù,
tinare wahche payoahca. Ã jiro tói ñaa marianohca. 4 Tina
Cohamacùre ñù piti boca dujiahca. Ã yoa ti wùhdùa pocai to
wama wahãina jiahca. 5 Tópùre ñami marianohca. Ã jia sihãa
pocare cahmasi tói jiina. Sâ to buhriachù câhùre cahmasi.
Mari pùhtoro Cohamacù to buhriaro jirohca. Ã jia tí macai
jiina pa sehe macaina bui pùhtoa ã jirucuahca.

Jesucristo ahri yahpapù to tjua tahto mahanocã dùhsara

6 Baharo anjo yùhùre õ sehe nihre:
—Jipihtia ahri ti yahuri cjiri potocã tjira. Ã jia ti niriro

seheta waharohca. Mari pùhtoro Cohamacù to yare yahu
mùhtainare masichù yoariro jira. Tiro sehe mipùre to yairo
anjore warocahre tirore dahra cohtainare masichù yoaro taro.
Baharocã to dohse wahahtore masichù yoaro taro to yairo
anjore warocahre —nihre anjo yùhùre.

7 Jesu sehe õ sehe nihre:
—Tùhoga mùsa. Mahanocã dùhsara yù tjua tahto. Ahri tju

macaa yahuare yùhdùrùcaeraina wahcheina jiahca —nihre
Jesu.

8 Yùhù João ahri jipihtiare yù joa narire tùhohi. Ã yoa tíre
ñùhi. Ã jicù yù tùhori baharo, yù ñùri baharo yùhùre ñoriro
anjo panoi na tuhcua caha sùmahi. Tirore ño payoi tai nimahi.
9 Yù ã yoachù ñùno õ sehe nihre yùhùre:

—Tíre yoai tjiga. Mù jiro seheta jiriro yùhù câhù
Cohamacùre dahra cohtarirota jija. Mù coyea Cohamacù yare
yahu mùhtaina, jipihtina ahri tju macaa dutiare yoaina câhù
ti jiro seheta yùhù câhù Cohamacùre dahra cohtarirota jija.
Ã jicù Cohamacù panoi na tuhcua caha sù, tiro sehere ño
payoga —nihre anjo yùhùre.

10 Ã yoa õ sehe ni yahu namohre yùhùre:
—Ahri tjui baharo to dohse wahahtore yahura. To ã

wahahto mahanocã dùhsara. To ã mahanocã dùhsachù ahri
tjui yahurire nùoi tjiga mùhù. 11 Tí pja yù yahuri pjare ñaina
sehe ã yoarucuwahnojaro ñaare. Ñaputiina câhù ñabiaro
yoarucuwahnojaro. Noaina sehe noano yoarucujaro. Ã yoaga
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ñaa marieina ã ñaa marieina jirucujaro tí pjare —nihre anjo
yùhùre.

12 Õ sehe nihre Jesu:
—Tùhoga mùsa. Mahanocã dùhsara yù tjua tahto. Mùsare

yù yainare yù wahtore na tai tai nija. Ã jicù noaare mùsa
yoari wapa mùsare noano yoaihtja. 13 Yùhù jipihtiare
bajuamehneriro jija. Ã yoa jipihtiare pihtichù yoahtiro jija tjoa.

14 ’Jipihtina wete mariea suhtire sãaina ti jiro seheta ti ñaa
yoari buhirire cosaweina tí macapù sùahca. Ã sùa, tí maca
macaa yucù catiare waa yucù dichare chùahca. Ã jia wahcheina
jiahca tina. 15 Tí macapù sùeraina sehe ahrina jira: Ñabiaina,
yaya, numia mehne ñano yoaina, mùa mehne ñano yoaa
numia, masare wajãina, “Cohamacù jira”, ti nia masùrine ño
payoina, mahño ji coaina, mahñoa payùina câhù jira tí macapù
sùeraina —nihre Jesu.

16 Ã yoa õ sehe ni yahu namohre Jesu:
—Yùhù, Jesu yù yairo anjore warocahi mùsare yù yainare

ahri tju macaare yahui tai. Pùhtoro Davi panamino ji turiariro
jija yùhù. Yùhù bohrea mùja tachù mùja taria noano si siteria
ñahpichoca yoaro sehe jiriro jija —ni yahu namohre Jesu.

17 Espíritu Santo Jesure “Tjua taga”, nina. Jesu yaina to
wamomaca dùhtehticoro yoaro sehe jiina câhù “Tjua taga”,
nina. Jipihtina ti “Tjua taga”, nirire tùhoina câhù “Tjua taga”,
nijaro Jesure.

Ñahma yapioina core tuaro ti cahmano seheta Cohamacù
cahapù waha duana Jesure tuaro cahmaga. Tiro catichù yoaa
co yoaro sehe jira. Tirore cahmainare wapa cahmano marieno
ã jirucuchù yoarohca Cohamacù.

18 Yùhù João, jipihtina ahri tju macaare Cohamacù yare
tùhorinare mùsare õ sehe ni cua pisaro mehne yahuihtja. Ahri
buhea mehne paye buhea mehne more suhu yahu namoina
Cohamacùre yùhdùrùcaa nina. Ti ã yùhdùrùcachù ñùno jipihtia
ahri tjui to buhiri dahrehtore to yahuriro seheta cûnohca
tina câhùre. Ã jiro tó seheta tina câhùre buhiri dahrerohca.
19 Ã yoa ahri tju macaa yahuare yahu dùhaina Cohamacùre
yùhdùrùcaina jira. Ti ã yùhdùrùcachù ñùno catichù yoaa yucù
dichare tinare chù dutisi. Ã jia ã jirucusi tina. Tuhsù, to ya
macapù noari macapù waha dutisi. Tí yucù, tí maca câhù ahri
tjui ti yahuripù jira.
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20 Jipihtia ahri tju macaare yahuriro õ sehe nina:
—Ã tjira. Mahanocã dùhsara yahpapù yù tjua tahto —nina

tiro.
Ã tjia. Sã pùhtoro Jesu tjua tahga.
21 Mari pùhtoro Jesu to cahîa mehne jipihtina mùsa noano

jiga.
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